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a futura szolnoki tásházának falán 


elhelyezett emlékmű előtt 


Ejtőernyős leventeőrség 


é és 


zer b 
"Sinclar angol légügyi miniszter az 


alsóházban tartott legutóbbi  beszédé- 
. ben azzal indokolta a németországi vá- 


E; rosok elleni légitámadások fokozását, 


hogy a szövetséges angolszász hatalmak 
egyelőre csak így képesek a nehezen 
küzdő szovjet szövetségest tehermente- 
síteni. Szerinte, az állandó légitámadá- 
sok eredményesen rombolják a német 
és megszállott országokban a hadiipari 
központokat, a közlekedési hálózatot és 
a gördülő anyagot, miáltal az egész 


termelést és utánszállítást megbénítják. 


Ezek a támadások szerinte most már 
kétsze. annyi vadászt kötnek le légvéde- 
lemre nyugaton, mint amennyi keleten 
egyáltalában bevetésre került. Ezen túl- 
menőleg pedig a német repülőipar most 
főkép vadászgépek gyártására kénysze- 
"rül áttérni, bombázógépek helyett, tehát 
a német légihaderő az offenzív irányból 
a defenzívába szorul. 

Nem szabad azonban elfelejteni, hogy 
ugyanaz a Sir Sinclair, miután a News 
Chronicle és Sunday Express nyiltan 
megírta, hogy a R. A. F. most már állan- 
dósítani fogja támadásait, amelyek ki- 
zúrólag a német polgári lakosság ellen 
fognak irányulni, 19412 november 18-án 
kijelentette: ba nemkatonai célok bom- 
bázásának eredménye Németországban, 
igazolja teljes mérvben eddigi légipoli- 
tikánkatc, Itt tehát nagy ellentét van a 
két nyilatkozat között, amely sok min- 
dent megmagyaráz. A brit sajtó és rá- 
dió uszító hangja mellett — utóbbi 1941 
január 174 adásában nyiltan követelte 
a német polgárilakosság kiirtását — an- 
gol magas égyházi funkcionáriusok is 
sajnos, elragadtatták magukat döbbene- 
tes kijelentésekre. Igy pl. Cottam viká- 
rius 1940 október 31-én a Daily Mail-hez 
azt a felszólítást intézte, hogy meg kell 
semmisíteni a kölni dómot, bombázni 
kell a római Szent Péter templomot, Ge- 
novát bombázza az angol flotta, az em- 
bereket, nőket, gyermekeket és  már- 
ványpalotákat wedig meg kell semlmist- 
teni. A Daily Mirror 1941 szeptember 5-i 
számában arról ír, hogy Wopp főtiszte- 
lendő az egyik egyházi ujságban a kö- 
vetkezőkben szögezte le véleményét: :A 
brit légierő bombázóinak szóló paran- 
csok most így hangozzanak: Irtsátok ki 
a németeket. Egyetlen visszaté ő angol 
repülőnek sem szabadna azt mondania, 
visszafordultam, mert nem talált kato- 
nai célokat. Mindenkit agyon kell 
verni.c 

Nem vitás, hogy a R. A. F. számos 
nappali egyes támadás után először 1940 
május 10-én éjjel indult tervszerű offen- 
zívára nyílt német városok és települé- 
sek ellen, émelynek első áldozata a híres 

2 freiburgi. dóm volt. Csak a támadások 
állandósulása után jelentette ki Hitler 
"vezér 1940 július 19-én: 5... háborús 
fontos berendezések áljogcíme alatt az 


. angol légierő most a német polgári la- 


 kosságot támadja. Eddig nem igen wá- 
laszoltattam erre, de ez nem jelenti azt, 
. hogy ez az egyedüli válaszom és az is 
marad. 

.A félreérthetetlen intő szavak ellenére, 
a brit légierő folytatta támadásait a 
"ve gskágeá polgári célok ellen. Ezért 


A brit légi terrortámadások 
5 — várható kilátásai 


a vezér és kancellár 1940 szeptember 
11-én a következő nyilatkozat  megtéte- 
lére érezte indítva magát: nÉjjel jönnek 
és bombáúikat te vszerűtlenül — dobják 
polgári célokra. Én három hónapig nem 
válaszoltam erre abban a hitben, hogy 
idővel abbahagyják. Mr. Churchill eba 
ben valószínűleg — gyengeségünk jelét 
látta. Mindenki megértheti, hogy mi 
most éjjelről-éjjelre fokozott mérvben 
fogunk válaszolni.c 

Amint az 1940 szeptember 7-i német 
hadijelentésből kivehető, a német légi- 
haderő akkor tényleg áttért arra. hogy 
Londont nagyobb erőkkel állandóan tá- 
madja. 

A légiháború eme fázisáról Hitler 
kancellár 1940 szeptember 8-án tartott 
jelentős beszédében a következőket mon- 
dotta: "Éveken át javaslatokat tettem a 
wilágnak a  bombaháború betiltására, 
különösen a polgári lakosság ellen irá- 
nyulókat. Anglia — valószínűleg a jövő 
események előrelátásában —  elutasi- 
totta ezt. Mindezek ellenére ebben a há- 
borúban sohasem vezettem harcot a pol- 
gári lakosság ellen. Ekkor Churchillnek 
hirtelen eszébe jutott, hogy — miután 
az angol légierő nappal nem repülheti 
át a német területet — a német polgári 
lakosságot  éjjeki támadásokkal kell 
nyugtalanítani. Három havi várakozás 
után azután kiadtam a megfelelő pa- 
rancsokat.c 

Ezekre a megcáfolhatatlan tényekre 
ismételten rá kell mutatnunk, ha a brit 
vezetők most azt mondják, hogy más 
eszköz hiányában terror segítségével 
kell a német nép akaratát letörni. A 
történelmi tények és a fent idézett ki- 
jelentések ismeretében cáfolatot nyer az 
a brit állítás, hogy a terrortámadások 
Németország ellen, a német hasonló el. 
járás következményei, tehát megtorlás 
jellegével bírnak. Másrészt érthető, 
hogy a német népben kikel majd az a 
vetés, amit a brit gyülölet és rombolási 
düh elvetett. Angliában egykor senki- 
sem állíthatja majd azt: mi ezt nem 


. akartuk! 


Churchill tömegtámadásai a R. 4. F.-al 
tulajdonképpen azt célozzák, hogy a sa- 
ját népnek és a szovjet szövetségesnek 
bebeszélje, Angtia olyan eredményeket 
ért most el, amelyek jelentős jövőkilá- 
tással kecsegtetnek. Emellett azonban 
a gyengeség jelei ezek az éjjeli tenror- 
támadások! Az angolszász vezérkar bi- 
zonyára hatásosabb módon sietne a 
szovjet szövetséges segítségére — ha 
erre módja volna. Sztalin ezt félre nem 
érthető módon eléggé sürgeti. Nem va- 
lószínű, hogy a német nép — legyenek 
ezek a légitámadások bármennyire ke- 
mények és sűrűek — ily módon térdre 
kényszeríthető volna. Az angolok töme- 
gesen bombázhatják a német városokat, 
a német hadvezetés anyagi ellátása oly 
széles bázison áll, hogy nem található 
el döntően és a német harcakarat és 
élniakarás ezúton nem fog megtörni, 
mert a germán fajta kemény! 

A német nép azonban igen fájlalja 
kulturértékeinek pusztulását. A német 
sajtó teljes nyiltsággal számol be a 
szörnyű rombolásokról tés ezzel bizo- 


. még tervszerűtlenebbé váltak 


nydára nem a világ részvétére agellál, 
mert miként a londoniaknál, a német 
népben is elegendő erő wan ahhoz, hogy 
ezeket a támadásokat elviselje. Inkább 
arra akar rámutatni, hogy ez a brutális 
hadvezetés olyan értékeket pusztít el, 
amelyek ámbár német tulajdonban van- 
nak, végeredményben az egész kultúr- 
világé és a brit rombolásdüh következ- 
tében pótolhatattan veszteségeket jelen- 
tenek. 

Palermóban, Nápolyban,  Milanóban, 
Torinóban és Genovában a műemlékek 
és templomok tömegei pusztultak el. 
És mintha a támadások fokozásával 
volna a 
bombadobások, amelyek most már a 
négytonnás egységsúlyt  túlhaladták. 
Március elején Berlinben a Hedwig szé- 
kesegyház és Münchenben a legértéke- 
sebb kultúremlékek sorai estek a bom- 
bák áldozatául, Münchenben számos 
középület, három templom és 5 szociális 
célokat szolgáló épület pusztult el. A 
híres állami könyvtárat sok romboló- és 
gyujtóbomba érte, melynek kb. 2 millió 
kötetnyi — és 50.000 kézirat állománya 
negyedrészben megsemmisült.  Eközött 
számos eredeti okmány volt Nagy Ká- 


roly idejéből és néhány eredeti biblia 
megbecsülhetetlen értékkel. 
Súlyos károsodás érte München jel- 


képét, a híres Frauenkirche templomot, 
amelynek sekrestyéje teljesen kiégett, 
belső berendezését és gyönyörű színes 
ólomüvegablakait szétrombolták. A La- 
jos és Mihály templomok szintén súlyo- 
san megsérültek. A bombák áldozata 
tett a Deutsches Theater, mely nótol- 
hatlan díszlet- és jelmeztárával a ber- 
lini Staatstheater és a bécsi Burgthea- 
ter mellett a legismertebb német szín- 
házi kultúr intézet volt. Megsemmisült 
továbbá a világszerte ismert nymphen- 
burgi porcellángyár művészeti és gyüj- 
tőkörökben jól ismert gyártmányaival. 

Nürnbergben a középkori híres vám- 
ház, Ajtósi—Dürer háza és számos más 
középkori műemlék pusztult el, úgyszin- 
tén Lübeckben, Hamburgban és Brémá- 
ban. 

Mindeme támadásoknál határozottan 
felismerhető a leírt rombolási akarat, 
amely a védtelen lakosság mellett a né- 
met kultúra értékeinek egyidejű meg- 
semmisítésére törekszik. Ezt az angol 
rádió szinte nyiltan be is ismeri, mert 
pl. a nürnbergi támadás bejelentésénél 
hangsúlyozta, hogy a rombolás ott most 
nagyobb, mint Lübeck és Rostock eseté- 
ben együttvéve volt. Érthetőbben — 
mondják német részről — nem nyilvá- 
nulhatott meg a brit tendencia német 
kultúrértékek megsemmisítésére, mint 
ebben az esetben a német történelmi 
emlékek párhuzamba állításával. 

Jellemző különben, hogy Sinclair an- 
gol légügyi miniszter legújabb elszólási 
nyilatkozatában hogyan jellemzi az an- 
gol hadvezetést, amikor Lübeck, Köln, 
Mainz, vagy München esetében a légi- 
támadások kapcsán csak úgy beszélt. 
ennyi és ennyi hektár városterület meg- 
semmisült. Ebből látható, hogy az an- 
gol hadvezetés nem is helyez súlyt arra, 
hogy katonai vagy a hadigazdálkodás 
szempontjából fontos célokat találjon 
el. Célja csak az: a német polgári la- 
kosság terrorizálása. De ahogyan a be- 
futó jelentések igazolják, Anglia remé- 
nyei, a német közvéleményben várható 
politikai visszahatást illetően, nem fog- 
nak megvalósulni. A német nép tudja, 
hogy minden támadás :gaz merénylet: 


EPIZÓD 


Mindannyiunkon erős szorongás vett 
erőt. Gyuszi bácsi és Edgár repülési 
ideje már jócskán lejárt. Biztos, hogy 
valahol már földet is értek. De hol és 
hogyan, ült mindannyiunk szemében. 
Ötpercenkint telefonáltunk hol ide, hol 
oda. Valakiből szerettünk volna róluk 
hírt kisajtolni. 

Végre ítt a hír. Nincs baj. Saját terü- 
leten, közvetlenül az arcvonal mögött 
szálltak le egy napraforgó táblában. 
Motorhiba. Szerelőt kérnek. 

Parancsnokunk máris intézkedik. Két 
gép- visz-egy-egy- szerelőt. 
lyünk a kényszerleszállás helyéhez kö- 
zel van. Igy ez a leggyorsabb " meg- 
oldás. 

Egyik gépen maga a parancsnokunk, 
Zsiga bátyánk repült. Mindig maga 
szeretett segítségére sietni legelsőként 
bajbajutott beosztottjainak. 

A parancsot gyors tett követte. Fel- 
búgtak a motorok s pár perc múlva 
már levegőbe emelkedett a két gép. 

Minthogy repülőhelyünk közel esett 
az arcvonalhoz, az orosz könnyen lő- 
hette a tüzérséggeL Most ís ez 
történt. 

A. leszálló gépeket a faluból kifutott 
szolgálatmentes legénység (a faluban 
egy  hadosztályparancsnokság volt) 


nagy örömmel fogadta. Igazán lélekbe- 
markoló volt az a bajtársi szeretet, 
amellyel mindig segí siettek, 
parancs nélkül is, ha leszálltunk vala- 
hol közöttük. 

Ebben az esetben azonban a vörösök- 
nek nem tetszett . a lelkes fogadtatás. 
s iss eggs s hajózóink kiugrálták a gé- 
peikből és sietve a hadosztályparancs- 


sem a fejét, a szívét. Felzúgott a 
szava: sMotort indítsic A szerelőkkel 
együtt a gyilkos tüzben a gép mellett 
termett. Ugy, ahogy volt, ejtőernyő, 
fejvédő és szemüveg nélkül beugrott a 
gépbe s a motor beindulása pillanatá- 
ban, magát be sem kötve, gyorsan fel- 
szállt a gránátok által már felszántott 


mentette a gépet — 
becsületet. Mert a repülő ugyanaz a 
gép nélkül, mint a régi huszár volt 
lova nélkül 

Indulás után fél perccel a gép helyén 
telitalálat volt. 


Báfraké a szerencse! 


t. 3- 


ellen és annál keményebb akarattal 
küzd és dolgozik. 

4 háborúnak ilyenkénti  eldurvulása 
mellett a józan szemlélő természetesen 
azt kérdi, hová fog ez a hadvezetési 
mód vezetni? Az amerikai és angol 
tamba-kommandó parancsnokai, Harris 
légimarsalt, Baldwin, Andrews, stb. nyi- 
latkozatait már hoztuk előző cikkeink- 
ben, amelyek példátlan elvakultságról 
és rombolódühről tesznek tanubizonysá- 
got. Nyilatkozataikban —  nyilvánva- 
lóan az idegháború és hírverés érdekes 
tüneteként — komor fenyegetéssel jelen 
tik be a terrortámadások további eré- 
lyes kiterjesztését. De önmaguknak is 
tudniok kell, hogy az angolszász légi 
erőknek igen nagy kiterjedésben, mind 
a Csendes óceún területében, mind 
Európában hátrányosan a külső vonalon 
harcolnak. Számos óriási arcvonalon 
vannak szétosztva és szétforgácsolva. A 
hosszútávú repülőgépek tekintélyes lét 
számát Európa majdnem valamennyi 
partja mentén és az Atlanti óceán nagy 
területén kelt állandóan bevetni angol 
részről a tengeralattjárók elleni harc 
érdekében. Ehhez jön még az ellenséges 
légiháború európai arcvonala, vagyis a 
németek és szövetségesei által megszál- 
lott országok és azután csak a biroda- 
lom területe és az olasz anyaország. jé 
számos következménnyel szemben 
meglévő állomány, különösen az ójták 
repülőgépek és azok értékes hajózó sze- 
"mélyzete szempontjából, csak korláto- 
zott lehet. A hosszútávú óriásrepülőgé- 
pek személyzeténél, továbbá a többévi 
alapos repülő. és navigációs kiképzés 
elengedhetetlen. 

Ami magát a repülőgépanyagot illeti, 
tudjuk, hogy  óriásgépeket nem lehet 
úgy, mint a könnyű bombázót, vagy 
vadászgépeket hetek alatt kigyártani. 
Személyzetüknek. kiképzése éveket vesz 


8 


igénybe. Minden bevetés, — 1000—1500 
km-re, különös fizikai igénybevételt js- 
lent mind az anyag, mind különösen a 
személyzet számára úgy, hogy pi. 500 
bombázógépes állomány mellett, napon- 
kint annak legfeljebb egyharmada lehet 
bevetésre készen. Természetesen ilyen 
értékes és számszerűleg korlátozott 
harceszközök bevetése lényegesen függ 
az ellenséges elhárító erőktől. Talán első 
pillantásra kewésnek látszik 10—15 el- 
lenséges gépnek a lelövése egy-egy tá- 
madóvállalkozás alkalmával, a valóság- 
ban azonban súlyosan latba esik bár- 
mely nemzet repülésügyi vezetésénél. 50 
gép mintegy 350 fő hajózó személyzettel 
és 200 repülőömotorral, mint veszteség- 
hányad 500 repülőgép támadásánál, — 
ami brit viszonylatban sokszor túlala- 
csonynak tekinthető — egy fokozott légi 
offenziva korlátozott időszakára talán 
időlegesen elviselhető, de semmiesetre 
sem a légiháború köznapjain hosszú 
ideig. 

Német jelentések szerint a R. A. F. 
március első 10 napjában csupán a né- 
met vadászelhárítások révén 124 repülő- 
gépet vesztett német terület fölött. 
Ebből 81 négymotoros óriásbombázó, 21 
kétmotoros gép és 21 vadászgép volt. Ez 
a veszteség 652 fő, hosszú ideig kikép- 
zett, nehezen pótolható különleges ha- 
józó személyzet kiesését jelenti, Emel- 
lett. a parti területeken a Tágvédelem és 
tengerészet által lelőtt gépek nincsenek 
beszámítva. Világos, hogy ez a nagy 
veszteségi arányszám lényegesen befo- 
lyásolja majd a R. 4. F. további ütőké- 
pességét. 

Ezzel szemben megállapítható, hogy a 
német hadvezetőség nem hagyja magát 
eredeti haditerveitől eltéríteni. A há- 
ború súlypontja jelenleg keleten — van, 
ész ott összpontosította légiflottáinak 

. Még a fokozott angolszász légi 
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te.roniámadások hatása alatt sem vont 
el keletről légi erőket — esőezen ser? 
német részről — mert nyugaton termé. 
szetesen már eredetileg álltak erős el- 
hárító vadászerők készenlétben. A né- 
met vezérkar is számol; természetesen 
azzal, hogy Anglia idővel valamit csak 
fog tenni keleti szövetségesének hábo- 
rús krizisében. Meglepő legfeljebb csak 
az volt, hogy eddig nem többet és nem 
esd tett. mint öz as tényleg csi- 
t. 


Másrészt megállapítható, hogy a né- 
met légihaderő az angolszásszal szemben 
előnyösen a belső vonalon áll. Kedvező 
francia, — holland és norvég repülő 
alapjairól minden időben nemcsak négy- 


gyobb bombasúllyal vezethaiik támadá- 
saikat brit szigetekre. Félő azonban, 
hogy a légiháború eldurvulása és elfa- 
julása olyan gyülöletre vezet, aminek 
Anglia előbb-utóbb. nagy kárát fogja 
vallani. Mert mindkét részen a földrajzi 
és katonai A zagtájszets d kevságzől seepSBE 


píthaóan egyformák E 
támadások a egöfettételei. Bél eszme 7 A 
előnyösebb helyzetben van és ha egyszer 


idő. Az ötórai riadónál, amikor felsora- 
koztunk az eligazításra, az 1941. évi 
szeptemberi — reggelek jutottak az 
eszembe, ott valahol a Dnyeper-parton. 
De ábrándozásra nem sok időm ma- 
radt. Máris halljuk századparancsno- 
kunk tájékoztatását. 

Vegyes magyar és német csapatok 
az Uriv és Sztorozsevoje közti Don- 
könyökben levő hídfőállást, a mai nap 
kezdödő támadással megsemmisítik. 

A század feladata a folyamatos fel- 
derítésen kívül az Uriv-val szembeni 
Don-parton lévő orosz ütegek lefogása 
illetőleg megsemmisítése. E. feladatát 
borabázással és  alacsony-támadással 
kell végrehajtania. Általában, ha ked- 
vező cél mutatkozik, alacsony-támadás- 
sal mindig be kell avatkozni a földi 
harcba. 

A bombázásra a század teljes sze- 
mélyzete beosztást nyert. Emellett há- 
rom gép felderítési felzdatot ís kapott. 
Miután a századparancsnok pontosan 
kijelölte a  bombacélokat, parancsot 
adott, hogy a gépek öt percnyi időköz- 
zel induljanak egyinásután, 

Matyival, pilótánimal, nagyon meg- 
örültünk, mert felderítésre is kaptunk 
parancsot. Igy kirepülhettük gépünk 
üzemidejét, sokáig lehettünk ellenséges 
légtérben. A felderítésem súlya az első- 
vonali megállapítása a  sztorozsevojei 
részen. 

Gyorsan gépkocsiba ugrottunk és 


. gépünkhöz siettünk. 


A gép megvizsgálása után indulhat- 
tunk is. sMagasság 1000 mc — adtam 
Matyinak a parancsot — s térképem 
fölé hajolva tanulmányoztam a helyze- 
tet. Csak Matyi :Minden tűzben!c fel- 
kiáltására figyeltem fel. Szép látvány 
tárult elém Az ellenség első vonala 
mindenütt füstölt a saját tüzérségünk 


Égő harckocsik (fehér füstcsóva) az összelőtt terepen 


2.só "a 
—Taunkájának eredményeként. De a gyö- 


nyörködésre nincs idő. Megyünk. tovább. 

A Don tulsó partján észrevesszük 
egyik gépünket, amint éppen alacsony- 
támadást hajt végre, valamilyen bolsi 
célra. Mi is oda tartunk s felváltjuk 
bajtársunkat. Alacsony rásiklással bom- 
bázunk. A lőszerrel takarékoskodnunk 
kell. Hisz feladatunk több mint egy 
óráig tart még az ellenséges légtérben! 
Ezalatt még sokszor lehet  löszerre 
szükségünk. Igy a bombabecsapódások 
megfigyelése után  Sztorozsevoje felé 
húztunk. 

Már előttünk Sztorozsevoje. Látjuk a 
torkolattüzeit. 


füst és a "mesterséges köd a pontos 
megállapításokat akadályozza. Már 
pedig eredmény nélkül nem megyünk 
haza. Lejjebb s még lejjebb ereszke- 
dünk. Már 50 méteren vagyunk az 
orosz állások felett. Elmosódottan még 
a ködben is ki lehet venni az arcokat. 
Körözünk. Figyelem a saját roham- 
járőrök munkáját. Derekasan dolgoz- 
nak.  Helyeiket berajzolom  fényké- 
pembe. Közben a muszka pokolian lő. 
Lehet hallani, amint a gép testén itt 
ís, ott ís, füttyent valami. :Találat!t — 
állapítja meg Matyi. — sIgent — vála- 
szolom — s folytatom a munkámat. 
Közben oda-oda  pörkölünk mi is a 
muszkának. De már készen is vagyok. 
Még egy búcsú-kört akarunk csak le- 
írni, közben ólomáldást szórva rájuk, 
mikor egy nagy reccsenés és Matyi 
smegsebesültemc 
Gyorsan Ile- 
ülök, megfogom a botot s csak utána 
kezdem Matyit faggatni. Hál Istennek, 
csak a lába zsibbadt el a törzs bal alsó 
főtartójában robbant  nehéz-géppuska- 
lövedék ütésétől 

Repülőhelyünkön szálltunk .1le.  Gé- 


"BEGEZETETT S 


pünkben öt géppuska- és egy nehéz- 
géppuska-találat volt. Utóbbi igen ve- 
szélyes és könnyen végzetes lehetett 
volna reánk nézve. Gépből szállva, pa- 
rancsot adtam a gép feltöltésére s 


gyorsan megírtam a jelentésem. 


Már éppen gépbe akartunk szállni, 
mikor a szerelő jelenti, hogy a gép a 
lövés miatt nem üzembiztos. 3:Nincs 


itt Marci (műszaki tiszt), ki letil- 
tanac. Igen, megyünk s máris be- 
szálltunk. 


Ezzel a géppel még két feladatot haj- 
tottunk végre hasonló módon s gyüjtö- 
gettük a találatokat is. De szerencsésen 
úsztuk meg. Nem hiába mondták az 
orosz foglyok gépünkről, hogy rettene- 
tesen páncélozott romboló, nem lehet 
lelőni. Tűzereje pedig hatalmas. Igen, a 
páncél megvédett mindig bennünket. 
Csak a muszkák azt nem tudták, hogy 
azt a páncélt, mellyel századunk gépe 
borítva van, magyar repülök szívének 
véréből gyúrták acéllá, azért átüthe- 
tetlen. 

Hazatérve a  repülőterünkre Marci 
összecsapta kezeit nagy méltatlankodá- 
sában s a gépet azonnal letiltotta. De 
az bennünket már nem bántott, mert 
jutott számunkra másik gép is és így 
kivehettük részünket századunk aznap 
végrehajtott 44 bevetéséből. 


Török József 


Szerelőinkkel a gép előtt 


Az sepite pie: találatok a gépen (cikk az előző oldalon) 
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A háború egyik újabb, nagy szerephez 
jutott harcigépfajtája 


A zubó, magyarul r:stukak meellett 
a legújabb időkben egy új, fogalommá 
vált rövidítés hallható német  repülö- 
körökben. Ez a :JABOs. Hogy ez az 
elnevezés mit fed, azt németül tudó 
olvasóink a cikk címe alapján maguk 


is kitalálták: a s:Jagdbomberk szó 
rövidítése ez. 
A vadászbombázó elnevezés talán 


nem teljesen helyes, mert részben a 
csatarepülőgép fogalma is azonos ev- 
vel. A sjabok azonban nem tévesztendő 
össze a kifejezetten csatarepülögépnek 
készült típusokkal, mert valójában ez 
nem egyéb, mint: 


bombával felszerelt könnyű, vagy 

nehéz vadászgép. 

Valamennyi külföldi állam a vadász- 
bombázó elnevezést rendszeresítette 
ebbe az osztályba tartozó gépei szá- 
mára. Igy a német Jagdbomber mellett 
megtaláljuk az angol fighter-bomber, 
az olasz caccia-bombardiere és a Íran- 
cia  chasseur-bombardier elnevezést. 
(Ha a zubó rövidítés keletkezésére 
gondolunk, leginkább természetes a 
a ,vabók rövidítés lenne erre a gépre, 
amennyiben légierönknél hasonló osz- 
tályú gépek  rendszeresítésre  kerül- 
nének.) 

Míg kezdetben az elavulni készülő, 
vagy már részben el is avult vadász- 
gépeket alakították át vadászbombá- 
zóvá, újabban  elsővonalbeli, teljesen 
korszerű vadászgépeket alkalmaznak 
erre a feladatkörre. Igy a németek az 
Anglia elleni légiháború első szakaszá- 
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ban az akkor. már nem túlságosan 
korszerűnek tartott Messerschmidt Me. 
109. E. gépet szerelték fel bombával, 
ellenben most már a Focke Wulf FW. 
190. géppel hajtanak végre hasonló tá- 
madásokat. Teljesen hasonló tapaszta- 
latokat nyerhettek az angolok is, ami- 
kor első időben a kifejezetten vadász- 
feladatokra már nem alkalmazható 
Curtiss P—36 és P—40. A gépeket sze- 
relték át  vadászbombázóvá, míg vé- 
gül Hurricane-gépparkjuk jelentékeny 
részéből alakítottak  vadászbombázó- 
kötelékeket, ma pedig a legkorszerűbb 
Whirlwind gépek is ilyen feladatokra 
kerülnek alkalmazásra. Végül szolgál- 
jon harmadik például az olasz légierők 
esete. A FIAT. CR. 42. gépeket is va- 
dászbombázónak használták, söt hasz- 
nálják is hosszú idő óta, de emellett 
most már a korszerű Re. 2001 gép egyre 
nagyobb szerephez jutott. 

Ennek érthető oka van. A vadász- 
bombázó eredetíleg talán szükségmeg- 
oldás volt. Az elavuló, tekintélyes ösz- 
szeget képviselő és fegyverzeténél, va- 
lamint  repülőtulajdonságainál fogva 
értékes, de  vadászfeladatokra már 
nem alkalmas gépanyagot kellett mégis 
arcvonalszolgálatra alkalmassá tenni. 
Mivel a zuhanóbombázók mellett a 
csatarepülök is egyre nagyobb szóhoz 
jutottak a földi erök támogatásában, 
természetes megoldásnak kínálkozott 
az aránylag gyors és erös fegyverzetü 
vadászgépek vadászbombázóvá való át- 
alakítása. 


Ez azonban valójában csak egy régi 
típus feléledését jelentette. A Jagdbom- 
ber, a fighter-bomber korántsem új 
típus, azt még jóval az új világháború 
előtt is megtaláltuk az 1914—18. vi- 
lágháború sgyőztescs, de ma már egy- 
általán nem jól álló hatailmainak légi- 
haderejében. Főleg az amerikai tenge- 
részeti légihaderő fejlesztett ilyen gé- 
peket. A kétüléses Curtiss-gépek so- 
rozatában a  zuhanóbombázóként is 
felhasznált Helldiver volt az első igazi 
fighter-bomber, ezeket fejlesztették to- 
vább. A BF-osztályú gépek jelentették 
a végső fokot a háború előtt ezekben 
a gépekben. A BFC-2 Goshawk gépböl 
Törökország is nagyobb mennyiséget 
kapott. Ebből fejlesztették a BF2C-1 
gépet, bevonható futómüvel (kétfedelü 


gép!). 


Az amerikai, háborúelötti gépek kö- 
zött voltakép csak egy gép akad, 
amely — módosításokkal — ma is kor- 
szerünek lenne tekinthető: a Seversky 
Convoy-fighter, amely kétüléses  va- 
dász és könnyü bombázó s e két fel- 
adat egybekapcsolásával éppen  meg- 
felelnek a vadászbombázó  feladatkör- 
nek. 


Időközben megjelent egy újabb va- 
dászgép, amely sokkal  alkalmasabb- 
nak bizonyult bombázó feladatokra is. 
Ez a nehéz vadász, vagy rombológép 
s legnevezetesebb példánya a Messer- 
schmidt Me. 110. A német légügyi had- 
vezetés ítt is utat mutatott az egész 
világnak. Talán az ötlet nem volt ere- 
deti, mert már az Angliába emigrált 
Golovine orosz  repülötábornok nagy 
feltünést keltett munkájában megha- 
tározza srombolók néven ezt a  gép- 


, FISZHÉN e, 
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fajtát, de ehhez tudnunk kell azt is, 
hogy a Golovine-féle gondolat átala- 
kítva a korszerűség követelményei sze- 
rint éppen a német légihaderő műszaki 
fejlesztésében jutott érvényre. Mindez 
egy pillantíg sem csökkenti elsősorban 
néhai Udet tábornok érdemeit, aki 
tisztán átlátva a gép nagyszerű alkal- 
mazási lehetőségeit (különös tekintet- 
tel a földi erők harcának  támogatá- 
sára) eleve biztos kézzel és céltudato- 
san adott utasítást ilyen gép tervezé- 
sére. Ezek a Me. 110. születésének kö- 
rülményei. A gyors, kétmotoros gép 
nem csupán gyorsabb és nagyobb te- 
herbírású, mint egymotoros társa, ha- 
nem motorelrendezése erösebb  fegy- 
verzet beépítését is lehetővé teszi, en- 
nek pedig alacsonytámadásban és lé- 
giharcban egyaránt nagy hasznát 
veszi 


A Me. 110. 500 kg bombaterhe bő- 
ven elegendőnek bizonyult az  elöfor- 
duló célok, elsősorban ellenséges gépe- 
sített oszlopok ellen, s a gépágyúk tűze 
sem tévesztette el hatását. Ezért vált tel- 
jesen szükségtelenné a Me. 110. gép- 
ből fejlesztett Me. 112. Jaguár bom- 
bázó. 


A híres ,Helidiver" 


A Me. 110. annyira bevált a háború- 
ban, hogy más ilyen gépet nem is 
gyártott a német légihaderő. (A FW. 
187 csak kísérleti típusnak  tekint- 
hető.) Most a Me. 210. vette át rész- 
ben ezt a feladatot, erről a gépről 
azonban új többfeladatos gépek között 
szólunk bővebben más alkalommal. 

A Me. 110 utánzásaként az angol 
légihaderő a  Westland Whirlwind gé- 
pet állította szolgálatba, újabban meg 
is különböztetik a  Whirlwind vadász- 
gépet és a 
Whirlibomber k 
két 890 lóerős Rolls Royce Peregrine 
motorral repül, legnagyobb sebessége 
580 kmjóra lehet. 

Az amerikai légihaderő gépei között 
nyilván a Bell Airacuda lehetett volna 
ebbe a csoportba sorozható. Ujabban 
azonban mit sem hailunk a gépről, va- 
lószínű, hogy a 13 példányban rendelt 
próbasorozat gépeivel nem a legked- 
vezőbb tapasztalatokat kapták. Most 
nagy kapkodás folyik, elsősorban a 
Douglas DB-7 (Boston, Havoc) gépből 
fejlesztenek megfelelő gépet. 

A legújabbak közé tartozik a Bris- 
tol Bisley (amely állítólag a Blenheim 


NÉHÁNY ELŐD 


loerős 


$2z5 


Mercury motorral 460 kmjóra sebessé- 


V. géppel azonosj, két 
get érhet el és bombával, valamint 
gépágyúval is fel van szerelve. Hol 
vannak azonban ezek a gépek a Me 
110. teljesítményeitől ? 

Mivel a nagyobb ürméretű bombák 
hordozására a gép belsejében nincs 
hely, illetve ott elsősorban a nehéz 
fegyverzet kap helyet, a bombákat a 
szárny és a törzs alatt felfüggesztve 
viszi a vadászbombázó. Ez azonban a 
gép teljesítményét alaposan lerontja 
A gép legnagyobb sebessége bombával 
mintegy 30 kmjórával kisebb, amiben 
legnagyobb része annak van, hogy a 
bomba és felfüggesztése nem csupán 
alak-, de a szárnnyal együtt tetemes 
interferencia-ellenállást is idéz elő. 


ok 


Tekíntsünk el a múltból visszamaradt 
gépektől s vizsgáljuk a korszerű Vva- 
dászbombázót s összefoglalólag meg- 
állapíthatjuk, hogy ez a gép lehetőleg 
nagy ürméretü bombát vívő vadász 
(egy- vagy többüléses), amely bomba- 
terhe levetése után teljes harcértékü 


. A Curtiss 
MT 


mt É 


BFC—2. 


v Messerscnrltt Me. 110. vadászbombázó, A törzs alatt a bomba felfüggesztések, 
jÉ a szárnyon a benzinpóttartálycsatlakozások 

, tenát önmagának megfelelő léphet harcba, 
gondoskodhatik. Nehéz 
fegyverzete segítségével elsősorban gé- 
pesített oszlopok ellen nagy 


másrészt vadászgépként 
eredményesen küzdhet 
ellenséges kötelék ellen. 
ros vadászbombázó egy nagyobb 


védelméről is 
Az egymoto- 


Hurricane-bomber 


esetleg 4—8 db 10 kg-os bombát visz, 
a kétmotoros 500 kg bombaterhet több 
nagyobb egységben. Legnagyobb sebes- 
sége bombával 520—550 kmjóra, 
bomba nélkül 560—600 km/óra. Fegy- 
verzete gépágyúkból, nehéz és könnyü 
géppuskákból áll. Mélyrepülő felada- 
taira való tekintettel megfelelően . el- 
helyezett páncéllemezek növelik a gép 
személyzetének biztonságát. 

Táblázatunk összefoglalja a ma leg- 
inkább alkalmazott vadászbombázókat, 
fontosabb teljesítményadataikkal, bom- 
baterhükkel. 

Ez a géptípus egyre nagyobb szóhoz 
jut a földi erök támogatásában és kü- 
lönösen akkor vesz nagyobb részt a 
harcokban, ha az ellenséggel szemben 
légi fölény nem érhető el. Ilyenkor a 
zuhanóbombázók alkalmazása meglehe- 
tösen kétségessé válik s ezek feladat- 
körét is a vadászbombázóknak kell át- 
venniök. 4 


; Hawker Hurricane vadászbombázó 


A légierők hivatásos legénységi 
utánpótlásának biztosítása céljából 
1—IV. évfolyamból álló repülő esapat- 
tiszthelyettesképző iskola felállítását 
"rendeltem el  Székesfehérvár—Sóstó 
repülőtéren. 
. Az iskola 1943. évi október hó 1-én 
kezdődő I. évfolyamára pályázatot 
hirdetek. 
! Az iskola keretein belül a növendé- 
kek repülögépszerelő, repülő fényké- 
pész, híradó vagy fegyver és  bomba- 
szakos kiképzésben részesülhetnek. A 
szétosztás rátermettség alapján a je- 
lentkezés lehető  figyelembevételével 
történik. 
4 Az iskola időtartama 4 év. 

Az iskola kezdete minden évben ok- 
tóber hó 1-e. 

Az 1—III. évfolyambeli növendékek 
nem katonák, azokra általánosságban 
az egyéb honvéd nevelőintézetek  nö- 
vendékeire megállapított  határozvá- 

nyok érvényesek. 

I A növendékek a IV. évfolyam elején 
, esküt tesznek és a IV. évfolyamot már 
mint tényleges katonák szolgálják. 

A növendékeknek az iskola tartama 

/ — alatt oktatás, szállás, fűtés, világítás, 
j étkezés, tanszer és ruházat díjtalan. 
Akik az iskolát elméletíleg és gya- 
korlatilag eredményesen elvégzik, a 
légierők hivatásos legénységi állomá- 
nyába kerülnek. Mindazok, akik a kö- 
vetelményeknek nem felelnek meg, az 
iskolából el lesznek távolítva. Akinek 
eltávolítása a IV. évfolyamban (az 
eskü letétele után) következnék be, 
azok kötelező katonai  szolgálatuknak 
folytatólag kötelesek eleget tenni. 
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PÁLYÁZATI HIRDETNMIÉNY 


A . repülő — csápattiszthelyettesképző 
iskolában fizetéses hely nincs. 

Az iskolában szakképzettségben ré- 
szesült növendékek későbbi  szolgála- 
tuk ideje alatt repülögépvezető kikép- 
zésben elvileg nem részesülhetnek. 

A végzett iskola idővel lehetőséget 
nyujt a tisztviselői karba való felvé- 
telre is, azonban ehhez mindenkor ér- 
vényben levő rendeletek szerint meg- 
szabott szolgálati idő és külön vizsga 
letétele szükséges. 

A pályázókat felvételük előtt alkal- 
masság szempontjából repülő  szak- 
orvosilag megvizsgálják. 

Felvételi feltételek: 

Az iskolában való felvételre pályáz- 
hat minden: 

a) 14. életévét betöltött, de 16. élet- 
évet meg nem haladott, 

b) magyar állampolgár, 

c). 8 elemit, vagy 6 elemit és 2 kö- 
zépiskolát (polgári), vagy 4 középis- 
kolát (polgári), vagy 6 elemit és 2 
ipariskolát végzett, 

d) nagyszülőkig bezárólag tiszta ke- 
resztény származású, 

e) orvosilag alkalmas, 

f) feddhetetlen előéletű ifjú. 

A pályázati kérvényeket a  honvé- 
delmi miniszterhez címezve a m. kir. 
légierő parancsnoksághoz kell benyuj- 
tani. A kérvényre bélyeg nem kell 
Mindazok, akiknek a pályázati hirdet- 
ményszerinti iskolai végzettségük már 
megvan, kérvényüket folyó évi május 
hó 30-ig, akik iskolájukat a folyó év- 
ben végzik, kérvényüket folyó évi jú- 
nius hó 30-ig adhatják be. 


A száma meltékiet (minta). 
Származási táblázat. 


sat b 95-t 
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A kérvényhez csatolni kell az alábbi 
okmányokat : 

a) állampolgársági, 
bizonyítványt, 

b) honvédorvosi vagy hatósági or- 
vosi bizonyítványt, melyből a pályázó 
testmagassága és testsúlya is kivehető 
legyen, 

c) erkölcsi bizonyítványt (községi 
elöljáróság, polgármester, vagy rendör- 
kapitányság által kiállítva), 

d) kitöltött és aláírt 
táblázatot és 10 drb származási 
mányt, 

e) az előírt iskola elvégzését bizo- 
nyító iskolai bizonyítványt, 

f) az 1. számú minta melléklet sze- 
rinti sKötelezőc-t. 


M. kir. 
1. sz. melléklet 
KÖTELEZŐ. . 
honvéd repülő csapattiszthelyettesképző  ogtélerséa 
való je jelyeteine TOIYÁMÓDÓ st seszz es es ésáés i 
; tr kötelezőleg kijelentem 
és beleegyezem, hogy nevezett a m. kir, honv. 
. repülő csapattiszthelyettesképző iskola elvégzése 
, után a m, kir. honvéd légierőnél a mindenkori 
; kötelező katonai szolgálati időn felül, még 
[további 4 (négy) évi katonai szolgálatot teljesit- 


vagy  illetőségi 


származási 
ok- 


honvédelmi miniszter. 
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J 
í előttünk, mint tanzk 


Született : 
Valiása : 


Do. Falke-vadász 


(A. Dornier-Informationsdienst egyik 
számában Dr. Ing. Ludwig Petzold ér- 
dekes megállapításokat tesz a hajtó. 
műnek a gépen való elhelyezésére vo- 
natkozólag. Igen tanulságos a eikket 
ábráival nyomon követni s a hajtómű 
sokféle elrendezési módját ebben az 
elrendezésben tanulmányozni, A szerk.) 

Akárhányszor megy végig az ember 
a Dornier-gyári múzeumon, mindig ta- 
lál valami újat, valami érdekeset. Nem 
azért, mert új típusok kerülnek be, vagy 
mert a régebbieken is valami újílást 
eszközölnek, hanem mivel minden egyes 
gépben annyi műszaki ötlet és tudás 
testesül meg, hogy ez első pillanatra be 
sem látható. Vegyük most sorra a hajtó- 
mű-megoldásokat, nem felejtve el, hogy 
hajtómű névvel a —— motor-légesavar 
együttest jelöljük. 


k 

A legegyszerűbb és talán legtermé- 
szetesebb megoldás az egymotoros gép. 
Általában szárazföldi és  vízirepülő- 
gépeknél egyaránt a törzsorrban van a 
motor. Már a Dornier Falke gépen is 
ezt a megoldást láthatjuk. De már a 
Delphin-eknél a motor a törzs felett 
volt. Nem csoda, hiszen a törzs egyben 
csónak is s így a motort és légcsavart 
magasra kell helyezni, hogy a víztől 
megóvjuk. Megint más megoldás a 
Libelle II. amfibía, ahol magas bakra 
helyezték a motort és tolólégcsavart, 
így még jobban biztosítva annak moz- 
gási korlátozatlanságát. 

A kétmotoros eredetileg szükségmeg- 
oldás. Ahol nem állt rendelkezésre ele- 
gendő teljesítményű motor, ott kettőt 
vettek belőle. De ezt is alapos meggon- 
dolás után! Mert két motor: kétszeres 
ellenállás s ezen csak egymásmögötti, 
tandem-elrendezéssel lehet segíteni. Már 
a GS. I. is ilyen gép volt. Sajnos, a 
technikában ritkán vam opatentc-meg- 
oldás, hibák, nehézségek nélkül: a 
tandem-motoroknál a hátsó motor hű- 
tésével mindig voltak nehézségek. S 
végül mégis sikerült ezt a kérdést is 
megoldani, amint azt a Do. 18 gépen és 
ennek  csillagmotoros változatán (a 
Magyar Szárnyak tavaly ismertette) 
szépen láthatjuk. 

Más a helyzet, ha a két motort egy- 
más mellé s nem mögé építjük be, ilyen 
gépek a Do. F., a Do. 23, a Do. 17 és a 


bőven baj. Ezért a második RS. II. 


Do. Libelie 
Do. 215. Do. 217. Itt nincsenek hűtési 
nehézségek. De mi történik, ha egy 
motor leáll? A gépek egy motorral is 
elegendő magasságot tarthatnak és 
egyenesen repülnek. Mindenesetre nem 
oly egyszerű az eset, mint a tandem- 
motoroknál, de az állítható — emelke- 
désű csavarok  (zászlóállásban) sokat 
segítenek, mert így esökkent ellenállá. 
suk az egész gép káros ellenállását és 
az elforgató nyomatékot is csökkenti, 
aminek kedvező hatása van. 

A kétmotorosok sorában a Do. 14 igen 
érdekes, ez egy óceánrepülőgép kísérleti 
terve. A két motort a esónaktestben he- 
lyezték el sa egy áttétellel, valamint 
üreges tengellyel egy aránytalanul 
nagyátmérőjű légcsavart hajtottak 
meg. A légcsavar meghajtását igen jól 
áramvonalazták, úgyhogy az előnyös 
jellemzőjű légcsavar a kedvező  aero- 
dinamikai körülmények között dolgoz: 
hatik. A motorok a törzsben könnyen 
ellenőrizhetők, sőt repülés közben ja- 
víthatók is. A motorok és az erőűátvi- 
teli tengely közó épített hajtómű a 
merev — emelkedésű légcsavarnak két 
kedvező fordulatszámot adhatott, az 
egyik a start, a másik az utazórepülés 
számára. — Ez az érdekes megoldás 
egyedülálló eredményeket érhetett 
volna el, ha közben nem találták volna 
fel az állítható emelkedésű légcsavaro- 
kat. Utóbbiakkal nem esupán a két ha- 
tárhelyzet, hanem közbenső állások is 
elérhetők, esetleg különleges  követel- 
ményeknek megfelelően is (pl. fékezés). 

A többmotoros gépek ellen kezdetben 
azt hozták fel, hogy két motorral két- 
szerannyi baj lehet, mint egyetlen egy- 
gyel. Ez talán magában érvényes is, de 
ma már a repülőgépmotor megbízható 
erőforrás. Sokkal több baj van ma je- 
gesedéssel, rossz idővel, mint motorhí- 
bával (eltekintve ellenséges ellenhatás- 
tól). A két motor egyszerre való üzem- 
zavarának valószínűsége ugyanakkora, 
mint egymotoros gépnél az üzemzavar, 
tehát nem rosszabb! Ezzel szemben 
sokkal kedvezőbb, ha hárommotoros gé. 
pet építünk. Ezért már 1914—15-ben a 
RS Lre repülőcsónakban is három motor 
volt. mivel máskép nem lehetett össze- 
hozni a szükséges  motorteljesítményt 
az akkor kapható egységekből. Hasonló- 
kép a RS II. gépbe is három motor 
került. de itt már a csónaktörzsbe épí- 
tették a motorokat. Mivel a légecsavaro- 
kat magasra kellett helyezni, szükség- 
kép itt is áttételes távhajtás került 
motor és légesavar közé s ezzel volt is 


Do. 26. repülőcsónak 


gépen már négy motort építettek be. 
kettős tandem-elrendezésben, motorgon- 
dolákban a törzs és szárny közé. Ez 
volt akkor a legtakarékosabb és leg- 
jobb négymotoros megoldás. De tér- 
jünk még vissza a hárommotorosokhoz. 
A kísérleti Do. Merkur három motorjá- 
nak elhelyezése elég érdekes volt, de 
csak kísérleti szerepet tölthetett be. A 
fejlődés útja a Dornier 24.  repilőcsó- 
nakban hozta meg a legelegánsabb há- 
rommotoros megoldást a magasra 
emelt szárnyon. Ezt természetesen csak 
repülőcsónakokon lehetett jól - elérni. 
Szárazföldi gépeken Junkers és  Dor- 
nier két különböző utat választott: 
Junkers a törzsorrba helyezte a harma- 
dik motort. Dornier a törzs és szárny 
fölé magasra emelve. Ezt látjuk a Do. 
Y. gépen, ahol még katonai szempontok 
(szabad kilövés a törzsorrból) ís közre- 
játszottak a műszaki megoldás létrejöt- 
ténél. 

A négymotoros gépek között is egész 
sorozatra való különféle változatot lá- 
tunk a Do-gépek sorában. A Do. 19. a 
:normáltípusc: négy szépen beépített, 
burkolt motor a szárnyban. Ez a meg- 
oldás elsősorban sztatikailag sem kedr 
vezőtlen, mert a motorok súlya repülés 
közben a  felhajtóerővel ellentétesen 
hat s így az üzemanyagtartályokkal 
együtt a  főtartókat tehermentesíti. 
Leszálláskor a helyzet kissé kedvezőtle- 
nebb. de ezen úgy segítettek, hogy a 
belsőmotorokra építették a  futómiívet 
s így a motorok tömegtehetetlenségéből 
eredő lökést közvetlenül — hajlító ha- 
tások lehető lecsökkentésével — adják 
át a földnek. De nem csupán sztatikai- 
lag hat a  motorelrendezés, hanem 
stabilitás szempontjából is. Ezért osz 
tott oldalkormányt alkalmazunk, hogy 
a  légcsavarszelet kihasználjuk. " A 
Dornier 26. gépen más megoldáshoz fo- 
lyamodtunk: két tandem-motorpár egy- 
más mellett a szárnyban, tökéletesen 
áramvonalazva, a hátsó motorok táv- 
hajtással és felszálláshoz a hátsó  mo- 
torok fel is emelhetők, hogy a víztől 
távolabb legyenek. A gép két motorral 
is nagyszerűen repül, 

A Do. 26. és a RS II. között érdekes 
középfokozat a Do. K., amely  száraz- 
földi gép s szárnyy és futómű között két 
tandemgondolábam hordotta négy  mo- 
torját. Mai szemmel mézve ez a meg- 
oldás már nem tekinthető nagyon esz- 
ményinek. 

De a szerkesztő teremteniakarás és 


24. motorbeépítése 
p B. ág a er z 


Do. K. postagép 


merészség koronája kétségkívül a 
Do X. tizenkét motorjával, amelyek pá- 
rosával 6 gondolában a szárny felett, 
külön tartókban kaptak helyet. S miért 
volt szükség erTe a furcsa megoldásra? 
Az alapfeladat az volt, hogy akkor (15 
évvel ezelőtt) bebizonyítsák a  világ- 
nak, hogy nagytávolságú útvonalakon 
nagy egységek mindig  gazdaságosab- 
bak, mint a kisebbek — feltéve, hogy 
a gépeket megfelelően ki is használják. 
A gép lóerőszükséglete azonban mint- 
egy 7000 lóerőnek adódott s mivel ak- 
kor a világpiacon található legnagyobb 
motorok 600 lóerősek voltak, ezekből 
kellett 12 darabot beépíteni. S mit te- 
szünk ma? Ma a motorokat egyesítet- 
ték, hengerürtartalmukat növelték, 
megszületett a kettős esillagmotor, a 
24 hengeres nagyteljesítményű motor, 
szóval a fejlődés igazolta, ha közvetve 
is, a Do. X. gépnél követett gondolat- 
menetet. Ma a Do. X. , teljesítményei 
sokkal jobbak lehetnének, mert a 
gépbe nem 12 darab 600 lóerős motort, 
hanem 6 darab 1200 lóerőset építhetnének 
be (esetleg négy db 1800 lóerőset!) köz- 
vetlenül a szárnyba vagy szárnyra, jól 
áramvonalazott gondolákkal. Közben a 
motorok gazdaságossága is javult s az 
állítható légcsavar is polgiárjogot ka- 
pott. De nem csupán a gép méretei 
csodálaltosak, hanem az az előrelátás, 
amellyel Dornier az óriás hajtómű ke- 
zelésének gondját a pilóta válláról 1le- 
vette és külön gépteremből irányította 
a motorokait Ma ez természetes, de 
15—16 évvel ezelőtt ez  vakmerőségnek 
számított. 

S végül még egy gépet lássunk, ezt 
olvasóink bizonyára nem ismerik. Ta- 
lán 1926-ból szárinazik s a — Schneider- 
kupa versenyre tervezett sebnsségi 
vízirepülőgép rajzát mutatiuk be. A két 
motor ellentétes nyomatélkka  kiegyen- 
líti egymást s az oldgalfelületet  teher- 
mentesíti. Az úszótalpak végén van a 
kormánymű s Így a törzs csupán motor 
és pilótatartó. A gép bizonyára jó tel- 
jesítményt is adott volna, ha megépí- 
tésre kerül. De jellemző vonásait más 
gépekben hosszú évek multán láttuk vi. 
szont, 

Alig van új a nap alatt! 
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Dornier R. S. I. i 


1—3. sz. munkaütem 


A repülőgépgyártás a háború folya- 
mán valamennyi hadviselő államban 
hihetetlen méreteket öltött. A fejlődés 
üteme szakadatlan, a tökéletesedés foly- 
tonos. A gyártási módszerek egyre job- 
bak és gazdaságosabbak. A gyártásba 
bevonják az eddig nem kifejezetten re- 
pülőiparban dolgozott cégeket is és ezs 
zel értékes munkaerőket állítanak a ha- 
difontosságú termelés szolgálatába. 

A legérdekesebb és kétségkívül a leg- 
nagyobb feladat a nehéz bombázógépek 
nagysorozatban való gyártása. Német- 
ország ezen a téren útat mutatott az 
egész " világnak és ezen a nyomon elin- 
dulva fejlesztették ki előbb az angolok, 


4—32. sz. munkaütem 


majd az olaszok és az amerikaiak ne- 
héz bombázógépeik gyártását. 

Érdekes ábránkban bemutatjuk - egy 
nehéz bombázógép keletkezésének — út- 
ját, a gyártás egyes munkaütemeit. Ez 
a gyártás már. nemcsupán kifejezetten 
repülőipari cégeket foglalkoztat, hanem 
az egyes kisebb alkatrészek előállításá- 
hoz bevonja az országban elszórt kis- 
és középipari üzemeket. Természetesen 
elsősorban a fémmegmunkáló üzemek 
kerülhetnek szóba, de az egyes más ipar- 
ágakba vágó különleges feladatkörök 
teljesítésére a megfelelő más üzemeket 
is beszervezik. Nagyarányú  koordiná- 
ciós munka szükséges az egyes gyártási 


MOTOROK ÉS 
LÉGCSAVAROK 


ütemek összberendezéséhez, hogy a kész 
és félkész szerelékek, géprészek olyan 
időrendben és ütemben érkezzenek a 
szerelést végző nagyüzembe, hogy a 
gyártás folytonos ütemét fenn lehessen 
tartani. 

Az ábra teljesen megmagyaráz mins 
dent, fény derül a korszerű nehéz bom- 
bázógép gyártásának minden részletére. 

Az 1—3. számú  munkaütemekben a 
kis- és középcégek vesznek részt. Itt 
készül a szárnyközéprész a motorágyak- 
kal, a bombatárak és a szárny-törzsesat- 
lakozás. Az összeszerelés alapja ez a 
rész. 


A további huszonkilenc munkaütem: 


hetőségével már régen foglalkoztak a 
tengelyhatalmak. 


ORRSZERK EZET 


(részenként 
szegeeselve) 


ben a középrészhez hozzákerül a törze- 
vég és a törzsorr is, valamint a futómű 
G ezzel a gép lekerül a daruról, maga 


A 33—35.  munkaütem folyamán a 

fi gépre felkerülnek a motorok, szárnyvé- 

gek és irányfelületek is. Egyre jobban 
kialakul a gép végső formája. 


A 36—43. munkaütemek során a 
szárnyba beépítik a még hiányzó része- 
ket, a törzsbe beépítik a felszerelés leg- 
fontosabb egységeit, általában a gép 


VEZETŐÜLÉS ÉS 
ORRBORITÁS 


36— 13. sz. munkaütem 
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már teljesen repülőgép alakját öltötte 
és már csak önéhány siímításs marad 
hátra. 

Ezt végzik el a 44—54 munkaütemek 
alatt. A légcsavarokat is felszerelik, a 
fegyverzet minden egyes része bekerül 
a gépbe, a még borítással el nem látott 
tárakat, tartányokat befedik, a pilóta- 
ülést is készreszerelik és az 54. munka- 
ütem befejeztével a gép készen áll a 
végső ellenőrzésre és a berepülésre. 

Ezzel a gép berepülés után az átvevő 
repülőgépvezetők kezébe kerül s ha a 
pontos teljesítményellenőrzések ered- 
ményekép megüti a kívánt mértéket, a 
légierő stagjávác válik. 


SZÁRNY KÜLSŐ RÉSZ 


44—54. sz. munkaütem 


Ez az sosztottc gyártás igen előnyös, 
ha a különböző telephelyű üzemekben 
gyártott alkatrészek szállításában nem 
állnak be közlekedéstechnikai  nehézsé- 
gek. Ha tehát ez a gyártási koordiná- 
eió, ami a  nagysorozatgyártás egyik 
legkényesebb kérdése, sikerül, a gépek 
valóban a megkívánt mennyiségben ke- 
rülnek ki a készreszerelő nagyüzemből. 
Egy-egy ilyen négymotoros nagybom- 
bázó mögött gyakran többszáz kisebb 
cég munkája áll és valamennyi zavar- 
talan, síma együttműködése teremti 
meg a légihaderő számára a kellő meny- 
nyiségben és a megkívánt minőségben 
a jó fegyvert. n. 


már t. i. abban, ami a döntést illeti. 
Akkor következett Kréta és az orosz 


Nagy előnye ennek, hogy, 

vasó megijed a hajótérveszteség 
adataitól, vígasztaihatja magát 
képekkel. Ezekből a 
nyomán mi is közlünk mutatót. 


Henschel Hs. 123. kötelék felvonul 


CSATAREPÜLŐK AZ ÉLEN 


Utóbbi időben egyre gyakrabban em- 
lékezik meg a német véderő  főpa- 
rancsnokságának jelentése a  csata- 
repülökötelékek önfeláldozó harcairól. 
Főleg a szovjet óriási erőkkel indított 
téli offenzíiájának sikeres  feltartóz- 
tatásában volt nagy részük. ezeknek a 
kötelékeknek. 

A zuhanóbombázók mellett. ma egyre 
nagyobb szerep jut éppen a csatare- 
pülőknek, akik.  alacsonytámadásban 
főleg repeszbombával és géppuskatüz- 
zel ugrasztják szét az ellenséges csa- 
patösszevonásokat. Föleg a gépesített 
kötelékek ellen most már ágyúval 
felszerelt . gépeket is alkalmaznak. 
Régebben e célra főleg a rombolókat 
vetették be, most már a német légi- 
haderő külön gépet állított erre a 
feladatkörre. 

A német csatarepülőkötelékek  gép- 
anyagának legjava ma is a régi, de 
kíváló szolgálatot tett Henschel Hs. 
123. kétfedelüekből áll. Ez a rendkívül 
szilárd építésű gép eredetileg zuhanó- 
bombázó feladatokat teljesített és még 
a lengyel hadjáratban igen nagy szám- 
ban vett részt a stukakötelékekben a 
Junkers 87. gép mellett.  Sebességben 
nem marad el sokkala Ju. 87. mögött, 


Felszállásra kész Hs. 123. gépek 


ellenben jóval kisebb a hasznos terhe. 
Mozgékonysága igen jó. 
A Henschel 123. napja a zuhanóbom- 


bázóknál akkor áldozott le, amikor 
egyre nagyobb  ürméretü bombákra 
lett szükség az ellenséges célpontok 


leküzdésére. Ezzzel nött fokozatosan a 
Junkers 87., majd az ezt is kiszorító 
Junkers 88. és  Dornier 217.  jelen- 
tősége ís. 

A gépet azonban továbbra is alkal- 
mazták a német zuhanóbombázó is- 
kolaszázadok, kíváló repülötulajdonsá- 
gainál fogva az átképzéshez nagyon 
jól megfelelt. Mivel, mint harcigépet 
még kár lett volna a kevéssé korsze- 
rütlen, 360 km/óra sebességű, tiszta 
fémépítésü gépet kiselejtezni, másrészt 
a gép motorja egyébként is földközel- 
ben adta le legnagyobb teljesítményét, 
a leginkább kézenfekvő megoldásnak 
a csatarepülőként való alkalmazás Kkí- 
nálkozott. Erre vonatkozólag fontos 
kísérleteket végzett a német légihaderő 
műszaki szolgálata és ennek befejez- 
tével több csatarepülőköteléket 
(Schlachtflieger) rendszeresítettek. 


A Hs. 123. géppel szerzett tapaszta- 
latok. értékesítésével és a korszerüség 
követelményeinek szemmeltartásával 
készült a legújabb Henschel Hs. 129. 
csatarepülőgép, amely eredetileg kis- 
lóerejü, 450 lóerős  Argus-motorokkal 
repült, legújabban azonban átalakítot- 
ták két Gnome  Rhone kisátmérőjü 
14 M. vagy 14. S. mintájú csillagmo- 
torra, így a két motor együttes telje- 
sítménye 1500 lóerő. Ezzel a gép se- 


Támadás előtt 


bessége ís 360 kmlóra értékéről 400 
kmjóra. fölé emelkedett.  Fegyverzeté- 
nek legfontosabb egysége a 37 mm-es 
gépágyú a törzsorrban, ez elsősorban 
páncélosok ellen harcolhat kíváló ha- 
tással. 

Érdekes, hogy Olaszország a Fiat. 
CR. 42. gépet használja ma csata- 
repülő feladatokra az afrikai  arcvo- 
nalon, a Macchi C. 200. géppel együtt. 
A Fiat CR. 25. is részben erre készült. 

Két érdekes alacsonytámadó gépe van 
az olasz légihaderőnek. Mindkető kis- 
lóerejű gép. A Nardi FN. 315. és a 
SAI. 207. gépek 300 lóerő körüli mo- 
torral és mintegy 350 km/óra sebesség- 
gel, 2—4 géppuskával és mérsékelt 
mennyiségü repeszbombával jól bevál- 
tak. Érthető ez, hiszen a gépnek kevés 
üzemanyagra van szüksége (csak az 
arcvonal közvetlen közelében vetik be) 
s így teljes hasznos terhét fegyverzet- 
ben viszi. 

Az oroszok a Sturmovik IL—2 gépet 
alkalmazzák, ezt alkalomadtán rakéta- 
bombájával egyetemben részletesén is- 
mertetjük. Az együléses gép főfegyver- 
zete a rakétabomba, ezenkívül állító- 
lag két 32 mm-es gépágyúja is van. 

Az angolszászoknál még nem ala- 
kult ki megfelelő géptípus. A helyzetre 
legjobban jellemző az az adat, hogy az 
utóbbi félévben az A-típusjelzésű gé- 
pek sorában legalább 12 különféle 
kísérleti típus szerepel, ezek a Doug- 
las A—20. kívételével még harctéri 
próbára várnak. 

A csatarepülés tehát a zuhanóbom- 
bázó előtérhejutásával nem veszett ki, 
hanem ma is tevékeny részt vesz a 
harcban és a földi erőknek igen jelen- 
tékeny támogató eszköze. 
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DR. BENCSIK BÉLAT 


Amidőn dr. Bencsik Béla neve után keresztet teszünk, 
d légterők tés a tudományos élet fájó veszteségéről kell be. 
számolnunk. Fokozza veszteségünrk súlyát, hogy a csetnik- 
golyó, amely ébetét kioltotta, hazájától távol, idegen földön 
lett pontot sok reményt ígérő, munkás, fiatalt élete után. 


mögött, békés falvak nyugalmát ís rettegésben tartják az 
embervérre szomjas, partizánhordák; olykor iskolák és 
templomok falát is véresre festik a kiszámíthatatlan repülő- 
bembák. Előfordul, hogy akit az első vonal veszélyes helyze- 
teiben a sors az ellenség fegyverétől megkímélt, odahaza, 
talán többezer kilométerre a tűzvonaltól, éri utól a háború 
keze. 

Dr. Bencsik Bélával is ez történt. Amíg szovjet földön 
küzdött, nem érte utól az ellenség golyója, megkíméltid a 
a repülőbomba. Pedig a partizánokkal ott is összeütközésbe 
került. Viszont most, amikor szabadságát töltve, rokoni láto- 
gatóba ment egy Marburg melletti kis helységbe: Blas- 
nitzenbe, egy partizánbanda minden ok és cél nélkül — apósá- 
val együtt — meggyilkolta. 
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Dr. Bencsik Béla szakszolgálatos százados, egyetemi 
magántanár, a magyar repülésügyet azon a területen szol- 
gálta, amely kevésbbé áll az érdeklődés középpontjában, mint 
a repülőgépvezetés és az avval közvetlenül kapcsolatos funk- 
ciók. A repülésnek azon a területén működött, ahová e szép 
hivatás glóriájábólt csak ritkán esik le egy-két fénysugár, 


A repülésügy fejlödése, a légierők eredményes működése, 
a légiforgalom zavartalan fenntartása a tökéletesen megszer- 
vezett földi szolgálat nélkül elképzelhetetlen. Ennek a földi 
szolgálatnak pedig egyik legfontosabb része a meteorológiai 
adatgyüjtés és ás, amely azt a célt szolgálja, 
hogy a nagyobb távolságra induló repülőgép személyzete már 
lelőre tudhassa, hol, mikor, mivel kell számolnia, milyen út- 
vonalat és magasságot kell választania, hogyan kell navi- 
gálnia. ! 

mr 


Dr. Bencsik Béla 37 éves volt és 1928 óta, tehát tizenöt 
éve, állott a légierők időjelző szolgálatának kötelékében. 
Annak megszervezése körül dr. Hille Alfréd ezredes, egye- 
temi magántanár mellett úttörő munkát végzett. Alapos, el- 
mélyedő, tudományos munkásságával és szerénységével álta- 
lános rokonszenvnek örvendett. Kitűnő matematikus volt és 
szűkebb szakmáján, a meteorológián kívül filozófiával ís fog- 
lalkozott. Egyetemi magántanári habilitációját a szegedi 
Horthy Miklós Tudományegyetemen szintén filozófiából 
szerezte. Kultúrtörténeti munkái nemcsak magyar, hanem 
német nyelven is megjelentek. :Rend vagy kaosz: című 
könyvét (németül s áufstieg und Verfali der FEGEGEKENE a kül- 
földi olvasóközönség is elismeréssel fogadta. 

A szovjetháború kitörésekor önként ESYÉT SES? harctéri 
szolgálatra, ahol abba a vadászrepülőosztályba nyert beosz- 
tást, ahot a Kormányzóhkelyettes Úr Őfőméltósága teljesített 
szolgálatot. Később azért rendelték haza a harctérről, mert 
más fontos feladatkör várt rá. Kultúrtörténeti munkásságát 
annyira értékelte a külügyminisztérium, hogy szükségesnek 
találták beosztani őt berlini követségünkhöz, ahol a sajtó- 
attasé mellett a magyar érdekek szolgálatában értékes mun- 
kálkodást fejtett ki. 


noha ezzel a tudományos munkával: az időjelző szolgálattal 


a repülés biztonsága szorosan összefügg. 


Tragikus halála a magyar tudományos életnek és a légi- 


erőknek egyaránt érzékeny veszteséget jelent. 


KIS HIREK 


Légiforgalom. 
A Magyar Érdemrend Lovagkeresztjét 
adományozta a Kormányzó Úr Öfőmél- 
tósága dr. vitéz Takáts Nándor légi- 
forgalmi felügyelőnek, a magyar légi- 
forgalom egyik régi, érdemes  repülő- 
gépvezetőjének és repülőmilliomosának. 
xk 
4A spanyol légiforgalom  benzinhiány 
miatt ideiglenesen szünetelt. A forgalom 
beszüntetése a madrid—lisszaboni légi- 
járatokra is kiterjedt. 
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Japán nagyarányú terveket. sző a légi- 
forgalom kiépítésére. Különösen Tokió 
és Batávia között akar tökéletes légi 
összeköttetést teremteni. 20—30 tonnás 
vízirepülőgépek alkalmazását tervezik. 

xk 
Malmbergetben, az  észak-svédországi 
vasgéretelepek középpontjában repülőki- 
állítás . nyílt meg, amely valószínűleg 
propagandacélokait szolgált Észak-Svéd- 
országnak. a légiforgalomba való be- 
kapcsolása érdekében. 

A kiállítást a légierők, az Aero Club, 
az Aerotransport A. B., valamint a 
Svenska Aeroplan Á. B. közösen ren- 
dezte. A kiállításon az egész világról 
összegyüjtött  repülőgépmodelek, — kép- 
anyag, szerkezeti rajzok, statisztikák 
stb. szerepeltek. 

ak 


 szállítórepülőgép — fából. Az amerikai 
Curttiss-Wright gyárban új, fából szer- 


kesztett szállító repülőgépet építenek 
két, 1200 lóerős motorral. A svájci 
sajtó szerint a gép már el ís készült. 
Neve :Caravanc. Kétségtelen, — írja a 
:Sportfliegersc — hogy €—76-os típusról 
van szó, amelynek adatai azonban is- 
meretlenek. Szárnyszélessége 33 m, hosz- 
sza 20 m. 
xk 


Svédország állandóan felszínen tartja 
a nemzetközi légiforgalomnak a háború 
utáni időre eső fejlesztési terveit. A 
svéd mozgalomnak az Egyesült Álla- 
mokban is visszhangja támadt, ahol egy 
hattagú bizottság foglalkozik a légifor- 
galom háború utáni fejlesztésének ter- 
vével. Amerikában az erre irányuló ter- 
vet. összekötik a :levegő szabadságánakc 
kérdésével és az egész kérdés-komplexu- 
mot a béketárgyaláson akarják feltá- 
lalni és megoldani. Más szóval ez any- 
nyit jelent, hogy az Egyesült Államok 
expanzív hatalmi politikáját, ezen a te- 
rületen is érvényesíteni akarja, mert a 
:levegő  szabadságánakt, azaz egyes 
államok légi felségjogának kétségbe- 
vonása nem más, mint egyes államok 
önrendelkezési jogába való beavatkozás. 

Már más alkalommal is napvilágot 
láttak az angolszász sajtóban olyan hí- 
rek, amelyek a háború után csak né- 
hány nagyhatalomnak biztosítanak meg- 
felelő szérepet a nemzetközi légiforga- 
lomban, míg a kisebb államok számára 
csak a vicinális vonalak fenntartásának 
lehetőségét helyezik kilátásba. 


7 EÁOÉTEEZTOETTEETT — 


Munkamegosztás? A :Magyar Szár- 
nyakc április 15-i számában  beszámol- 
tunk azokról az amerikai sajtóhangok- 
ról, amelyek tudni vélték, hogy amíg 
az amerikai bombázók a nappali táma- 


dásokra, addig az angolok inkább az 
éjjetíre alkalmasak. 


Ezt most a német hivatalos jelentés 
is megerősítette, amennyiben az egyik, 
április 29-án kiadott jelentés azt írja, 
hogy Bréma bombázását nappal ameri- 
kai, éjjel pedig angol repülőgépek haj- 
tották végre. 


Arról is megemlékezik a német jelen- 
tés, hogy amíg az angoloknál felismer- 
hető az a törekvés, hogy mind a saját, 
mind a tengely veszteségeinek megálla- 
pításánál — a valóságot megközelítsék, 
addig az amerikaiak valószínűleg a már 
előre kidolgozott veszteségi statisztikát 
közlik a nyilvánossággal és a valóság- 
tól nem engedik magukat feszélyezni. 
Abba a hibába is beleesnek az ameri- 
kaiak, hogy a zuhanó repüléssel támadó 
német gépeket lelövés következtében 
előállott zuhanásnak minősítik és a gé- 
pek körül keletkező  ködfoszlányokból 
azok kigyulladására következtetnek. 


P.j 


Clausen német főhadnagy eddig 120 
ellenséges repülőgépet lőtt le. 


És 


Trautloff német alezredes  vadász- 
ezrede a keleti arcvonalon 3500 ellensé- 
gos repülőgépet lőtt le. Stotz hadnagy 
ezeknél a harcoknál 154, Haha őrnagy 
pedig 103 légi győzelmet aratott, 


ík 


Walker amerikai  repülőtábornok a 
rabauli japán támaszpont ellen intézett 
légitámadásnál eltűnt. Ő már a harma- 
dik tagja az Egyesült Államok repülő- 
tábornoki karának, aki erre a eorsra 
jutott. 
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Költségvetési beszéd az olasz kamará- 
ban. Az olasz kamara költségvetési bi- 
zottsága előtt Ferrati ismertette a lég- 
ügyi minisztériuma költségvetési  elő- 
irányzatát, az 1943. évre. Beszédében vá- 
zolta az olasz légierők jelenlegi helyze- 
tét és kiemelte a fiatal olasz pilótasar- 
jadék lelkes munkáját a repülőiskolák- 
ban, valamint. az idősebb korosztályok 
hősiességét és harcikészségét a harctere- 
ken, amely ellenséges oldalon is elisme- 
résre talált. Az olasz repülők a külön- 
böző harectereken derekasan megállották 
helyüket, számos magas kitüntetést 
érdemeltek ki — köztük egy év alatt 
34 arany vitézségi érmet. 

Az olasz vadászrepülőgépeket eredeti 
rendeltetésükön kívül felderítésre, vala- 
mint földi célok rombolására és ala- 
csonytámadásra is használják. Az új 
olasz vadászgépek sebességébenu és for- 
dulékonyságában a régiekkel szemben 
jelentékeny fejlődést lehet megállapí- 
tani. 

A bombázók sebességében" szintén ha- 
ladást találunk. Fegyverzetük megsoka- 
sodottt és megerősödött. Legnagyobb re- 
pülési távolságuk megnőtt és építési 
módjuknál figyelemmel voltak arra, 
hogy a bombázóknak egyre magasabb 
légrétegeket kell felkeresniök. 

A torpedóvető repülőgépeknek  gyor- 
saknak, mozgékonyaknak és a légiharera 
is alkalmasaknak ke!l lenniök, mert ki 
lehetnek téve az ellenségez vadászokkal 
való harcbakeveredésnek. 

A szállítórepülés a földi csapatok, va- 
lamint a légierők támogatása érdekében 
szintén sokat fejlődött. Tökéletesítették 
a földi kiszolgálást és egyéb segédberen- 
dezéseket. 

A repülésben rejlő eleven erő — úgy- 
mond — egyik fontos tényezője a mai 
hadviselésnek. Ezt az eleven erőt nem- 
csak a rendelkezésre álló repülőgépek, 
gyárak és műhelyek képviselik, hanem 
a kísérleti intézetek, laboratóriumok ís, 
az ott dolgozó  mérnökökkel és felta- 
lálókkal. 

xk 


A japán haditengerészet légügyi hi- 
vatalát átszervezték, hogy a repülőgép- 
gyártást minden rendelkezésre álló esz- 
közzel elősegítsék. 


Gastin repülőtábornok lett a  francfa 
honvédelmi államtitkárság légügyi fő- 
csoportfőnöke. (Secrétaire Général a la 
Défense Aérienne.) 

3£ 

A washingtoni Kormány meghívta a 
portugál kormány katonai, haditengeré- 
szeti és légügyi szakértőit egy hónapos 
tanulmányútra az ortt sa Államokba. 


Szervezés, légügyi politika. 


S KEPÜLŐHIREK 


A VILÁG MINDET TÁJÁRÓL 


Nem szolgálnak nők a japán légierők 
kötelékében. Az Egyesült Államokban 
olyan hírek láttak napvilágot, hogy a 
japánok már a nőket is besorozzák pi- 
lótának. Amint japán illetékes helyről 
közlik, a hír merő kiltalálás, amelynek 
semmi alapja sincs. Nemcsak nőkre 
nincs még szükség, hanem férfipilóták- 
ban is oly hatalmas tartalék áll még 
rendelkezésre, amely minden elképzel- 
hető követelményt kielégít. 

Az amerikaiak valószínűleg a légierők 
ifjúsági tagozatát téveszteitték össze az 
álllítólagos női hadsereggel. Ilyen ifjú- 
sági tagozalittal nemcsak a légierők, ha- 
nem a páncélos alakulatok is rendel- 
keznek, de ezek nem a nők soraiból egé- 
szítik ki alakulataikat, hanem  14—18 
éves önkéntes fiatalemberekből, akik 
már Pearl Harbour-ban, a Fülöp-szige- 
tek meghódításakor és másutt is ered- 
ményesen szerepeltek A Csendes-óceán 
fölött szintén több ízben bevetették őket. 
Azonban nemcsak a harctéren, hanem a 
mögöttes országrészben is eredménye- 
sen dolgoznak úgy a légierők földi szol- 
gálatánál, valamint az iparban. 
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Új propagandaközpont létesült a légi- 
erők részére Milánóban, amelynek veze- 
tőségében a légierőkön kívül a politikai 
élet, valamint az ipar reprezentánsai is 
helyet foglalnak. A propagandaközpont 
állítólag új utakat keres a nepülés nép- 
szerűsítése érdekében és az eddiginél 
fokozottabb mértékben kapcsolja bele 
tevékenységébe a művészetet, az irodal- 
mat és a rádiót. Az új központ veze- 
tője Maner Lualdi repülő ujságíró, aki 
számos nevezetes távolsági repülésen, 
valamint Anglia és Gibraltár elleni be- 
vetésben vett részt. 


sk 
4000 repülőgépvezetőt képeztek ki ed- 
dig az Egyesült Államokban az RAF 
számára. Az angol pilóták további ki- 
képzését Amerikában állítólag beszün- 
tették, mert a kiképző keretekre és be- 
rendezésekre nekik is szükségük van. 
Ez a hír még megerősítésre szorul. 
za 
Török katonai küldöttség járt tanul- 
mányúton Algírban és Egyiptomban. 
k 
Törökország határai közelében két új, 
repülőtérnek alkalmas területet szemre- 
vételeztek. 
:k 


Perzsa katonai küldöttség járt Eggyip- 
tomban az ottani katonai berendezések 
tanulmányozására. 


xk 


Van Oyen holland repülőtábornok, aki 
a keletindiai szigeteken a japánok ellen 


a légi hadműveleteket, vezette, jelenleg 
az Egyesült Államokban teljesít szolgá- 
latot, mint az ottani holland repülőki- 
képző táborok felügyelője. — Legutóbb 
Londonba utazott, hogy ott a holland 
emigráns-kormánnyal felvegye az érint- 
kezést. 
k 


Műszaki és vegyes hírek. 


Az északsvédországi Oernsköldsvikben 
új repülőgépgyár létesült. Neve: A. B. 
Hügglund é Söner. Az új gyáralapítás 
a légierők fejlesztési tervével függ ösz- 


sze. 
k 


Franciaország udvari pilótája, Michel 
Détroyat, az ismert kísérleti pilóta és 
műrepülő lett. Ő fog repülni azzal a 
négymotoros Bloch 161—01 mintájú re- 
pülőgéppel, amely Pétain tábornagy és 
Laval miniszterelnök személyes haszná- 
latára szolgál. 
£ k 


Francia sztratoszféra-repülőgép. Rocca 
mérnök Cannesban kísérleti repülőgépet 
szerkeszt nyomásbiztos kabinnal, 15.000 
m magasságban való repülésre. A gép- 
nek két, 12 hengeres Hispano Suiza 
motorja lesz. Személyzete: 5 fő. 


k 


Stukák — iskolagépekbőlt A :Sport- 
fliegerc szerint Cameron, Ausztrália 
repülőiparügyi minisztere olyan nyilat- 
kozatot tett, hogy az Ausztráliában 
gyártottWirraway-mintájú iskolágépeket 
olyan átalakításnak veteltték alá, hogy. 
az újguineai harcokban zuhanóbombázó- 
nak használhatták azokat. 


k 


Postagalambok — a brit légierőknél. 
Az RAF — különösen nagy távolságra 
történő repülésnél — gyakran alkalmaz 
postagalambokat. Ezek kényszenleszállás 
esetén jelenítéseket visznek kiindulási 
állomásukra. 

k 


Dimkov bolgár repülőgépszerelő poli- 
tikai gyilkosságnak esett ádozatul. Egy 
kommunista szervezet, előbb  szabo- 
tázsra akarta rábírni s amikor nem 
állott, kötélnek, meggyilkolták. 


k 


A Martin :Marsc-mintájú, nagy teher- 
bírású vízirepülőgépek építése egy évvel 
ezelőtt nagy port vert fel az amerikai 
sajtóban, mert az az ötlet merült fel, 
hogy ezekből egy nagy légi szállító- 
flottát fognak felállítani, amely egy 
csapásra megoldja a búvárhajó-veszélyt. 


Az ötlet azonban csak színes ábránd 


maradt. És most már az amerikai sajtó 
is bevallja, hogy mindössze egy példány 
készült el a 4X2000 — 8000 lóerős repülő- 
óriásból, az is csak tanulmányi . célra és 
szó sincs arról, hogy sorozatban is gyár- 
tanák, mert túl nagy gyártási kapaci- 


. tást foglalna de a gyárban s így az ame- 


rikai ipar, amelynek méreteiről egyéb- 
ként gyakran lehet  szuperlativuszokba 
göngyölt jelzőket olvasni, lemond ezek- 
nek a nagy iteherbírású repülőgépeknek 
az előállításáról. 

sk 


Az Egyesült Államok hadikiadásai na- - 


ponta "253,400.000 dollárra — tehát kere- 
ken egymilliárd pengőre — rúgnak. 


k 


A Goodyear Aircraft gumikoncern az 
amerikai Akronban kétmotoros léghajó- 
kat épít a partvédelem céljára. Főleg a 
búvárhajók elleni küzdelemben akarják 
felhasználni a kis ürméretű léghajókat. 
Ugyanez a vállalat most, Arizonában is 
berendezett egy másik léghajógyáratt. 


xk 


A Vickers s5Wellingtonc távolsági 
bombázógépet az angolok Afrikában tor- 
pedóvető repülőgépnek használják. 


k 


2000 lóerőnél lényegesen nagyobb a 
teljesítménye a 18 hengeres, léghűtéses 
Bristol :Centauruss-motornak, amely a 
14 hengeres :"Herculesc itovábbfejlesz- 
tése. A ,Centaurusc — éppúgy, mint 
elődje — szintén tolatittyús vezérlésű. 


k 


A Napier sSabrec, Anglia rnásik nagy- 
teljesítményű motorja 2400 lóerőt kép- 
visel. Hengereinek száma: 24, 5Hc elren- 
dezésben. Szintén tolattyús vezérlésű. 
Ez az új együléses vadász, a Hawker 
:;Typhoonc motorja. 


k 


Új nyersanyag gumi előállításához. Az 
angolszászok kutatólaboratóriumában 
nagy erőfeszítéseket itesznek új nyers- 
anyagok fe:kutatására, amelyekből kau- 
csuk nyerhető. Az első ilyenirányú ered- 
ményt Waterson délafrikai  kereskede- 
lemügyi miniszter terjesztette a brit 
anyaghivatal elé, aki azt, ajánlotta, hogy 
rendezkedjenek be a landolphia-növény 
termelésére, amelynek kérgéből jóminő- 
ségű természetes kaucsukot lehet előál- 
lítani. 

k 


Léghajókikötő épül Texasban 10 mil- 
lió dollár költséggel. 


k 


"Japánban új hadihajókat. bocsátottak 
vízre, köztük néhány repülőgéphordozót 
is, amelyeknél a legújabb haditapaszta- 
latokat már figyelembe vették.. 


xk 


Repülősport. 


Japán vitorlázórepülő-rekord. "Tadao 
Kawawe 13 óra, 38 perec, 5 másodperces 
repülésével új japán vitorlázórepülő 
csúcsteljesítményt állított fel. Eddig 
IVA óra volt a japán nemzeti rekord. 


Papp Sándor f 


A Magyar Pamutipar Rt. titkára, aki 
sajtókörökben is igen jól ismert volt s 
a magyar repülésügyi propaganda mun- 
káját minden vonalon önzetlenül segí- 
tette, a doni arcvonal januári kemény 
harcaiban szerzett súlyos  sebesiülésébe 
március 21-én belehalt. Papp Sándor 
tartalékos zászlóg hősi halála nem csu- 
pán vállalatának, de az egész magyar 
sajtónak fájdalmas vesztesége. 


Katonai hírek. 


Kitüntetések. A Kormányzó Úr ŐÖfő- 
méltósága a Magyar Érdemkereszt Lo- 
vagkeresztjét adományozta a hadiszala- 
gon a kardokkal Keksz Edgár ezredes- 
nek, osztályának az ellenség előtt tanu- 
sított eredményes vezetéséért.  Dícsérő 
elismerésben részesült a hadiszalag és 
a kardok egyidejű adományozása mel- 
lett vitéz Homolya Ernő százados. A 
Magyar Ezüst Érdemkeresztet kapta 
hadiszalagon: vitéz Szabó Kdroly törzs- 
őrmester. A Magyar Bronz Érdemke- 
resztet kapta a hadiszalagon: Csutka 
István és Bösze Rezső törzsőrmester, Ma- 
róti József, Tatay Tibor, Dinnyés Lajos 
és Kendöl László őrmester. 

A II. o. Német Vaskeresztet kapta: 
Ősze Ferenc hadnagy. 


k 
Franciaországban a légitámadások ká- 
rosultjainak száma április 15-ig 200.000 
volt. Ez a szám nemcsak a sérülteket, 
hanem " azokat is magában foglalja, akik 
vagyoni kárt szenvedtek. A halottak 
száma: 6349, a sebesülteké pedig: 12.440. 


k 


Az olasz légierők vesztesége március- 
ban 60 halott, 61 sebesült és 99 eltűnt 
volt. Az utolsó 15 hónap (1942 I. 1.—1943 
III. 31.) vesztesége 808 halott, 1010 se- 
besült és 1453 eltűnt. 


ezeeeseteetttze—..—...——.———l 


Filamm János és Fiai Faáru- és 
Lemezgyár Rt., Pestszenterzsébet 


rétegeltlemez, bútorlap és közületi 
cikkek gyártásával foglalkozik, 
melyek kiváló minősége olvasóink 
és az illetékes feldolgozóipar szak- 
emberei előtt is ismeretesek. A 
gyár műszaki vezetése kitűnő és 
így nagy forgalom mellett, lecsök- 
kentett kis haszonkulcs ellenére az 
üzletévet . örvendetes eredménnyel 
zárta. Amellett a gyár vezetősége 
a szociális gondoskodásra a szoká- 
sosnál is nagyobb gondot fordít és 
a munkások és tisztviselők segély- 
alapját 40.552 P-re emelte fel. 

A vállalat vezetősége az elmúlt 
évben is ellátta összes munkásait 
és azok családtagjait tüzelővel és 
élelemmel és esaládtagjaihoz  mér- 
ten megfelelő karácsonyi segéllyel, 
miáltal hozzájárult ahhoz, hogy a 
magyar munkásság igaz szívvel és 
lélekkel teljesítse hazafias  köteles- 
ségét. 


MAGYAR KEZ 


Mn ész 
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MÉGIS REPÜLTÜNK! 


Két év előtt, mikor lapunk egyik leg- 
első munkatársának, v. Heftynek :Re- 
pülők előrec-című háborús emlékíratai 
megjelentek, a világháborús memoár- 
irodalom első fecskéjét az egyetemes 
sajtó szokatlan meleg fogadtatásban 
részesítette. Ennek a munkának köz- 
vetlensége, elmondandóinak színes és 
élvezetes ábrázolása az — írták az 
akkori kritikák — ami megragadja az 
olvasót s arra készteti, hogy le ne 
tegye, míg a végére nem ért... Mind- 
végig lebilincselő elbeszélő stílus és 
érezhetően valóban átélt, személyes 
élmények képesek csak az olvasó fan- 
táziáját úgy magukkal ragadni, hogy 
együtt érez az Íróval, aki az esemé- 
nyek megírásakor újból átélte a vál- 

pillanatokat s érzéseit  mara- 
déktalanul átplántálta az olvasóba.t 

Most, a Magyar Repülő Sajtó Válla- 
lat és a Stádium közös kiadásában 
megjelenő s:Repülő emberc sorozatunk 
8-ik példányaként a húsvéti piacra ke- 
rült vítéz Hefty újabb könyve, amely 
a :Repülők elöőrec folytatásaként a 
neves pilóta szerzőnek az 1918-ik évi 
gyászos forradalomtól a harmincas 
évekig terjedő időszakban átélt élmé- 
nyeit tárja az olvasó elé. 

Ez az időszak a magyar repülés 
leggyászosabb esztendőit foglalja ma- 
gában. Elvesztett háború nyomát kö- 
vető zürzavaros idők, teljes fejetlen- 
ség, felfordulás, értékek  pusztúlása, 
aztán román megszállás, amely elvitte 
azt a keveset is, amit a kommunista 
gazdálkodás meghagyott s végül a 
trianoni parancs, amely utolsó mara- 
dékát is megsemmisítette minden  re- 
ményeinknek ... Úgy látszott, abból a 
megsemmisülésből — nincs többé fel- 
támadás. 

De a magyar sas szárnyait meg- 
csonkító csapások nem  sujthatták le 
határtalan élniakarását.  Összefognak 
a csodavárók s kezdetleges eszközök- 
kel s szerény méretekkel, de fokoza- 
tosan építgették a magyar repülés új 
hajlékait... S mire Trianon bílincsei 
lehúllanak, új életre kél a szellem S 
kítárulnak a sas megizmosodott szár- 
nyai, hogy oda emelje az ifjúságot, 
ahová vágyai késztetik. 

Hefty közben végigéli a repülés 
újjáépülésének összes fázisait. A 18 
lóerős Rómától a hárommotoros 
Caudron 700 lóerejéig, az  Eoltól a 
Nemeréig hosszú az út, majdnem 
olyan hosszú, mint  Amsterdamtól 
Alexandriáig, de Hefty mindenütt ott 
van s repül éjjel és nappal, sportnak 
és forgalomnak, motorral és motor 
nélkül, mindig, mint az elsők egyike 
és kezdeményező, hogy egyengesse az 
utat az  utánajövő knak, 
amelyből olyan sokat és olyan sikerrel 
nevelt a magyar aviatikának. 

Hangja most is élvezetes és magá- 
valragadó. Jóleső érzéssel forgatjuk a 
könyvet, amelyről ezuttal is azt kell 
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megállapítanunk, hogy rnem lehet ad- 
dig letenni, míg az ember a végére 
nem érc... Ez pedíg a könyvnek a 
legnagyobb dícsérete is. 

Az eredeti fényképekkel illusztrált 
könyv 300 oldalt meghaladó  terjede- 
Iemben, Méhely jólsikerült borítólap- 


jával már minden könyvkereskedésben, 


kapható s terjedelméhez viszonyított 
olcsó árával bizonyára hozzá fog já- 
rulni, hogy az ifjuság, amely már ne- 
hezen várta egykori  főoktatójának 
újabb művét, ebben a munkában nép- 
szerű sportjának, a vitorlázó repülés- 
nek hőskorát is megismerje. (-sy.) 


A SZÍNES FÉNYKÉPEZÉS 


GYAKORLATA 
A Fotoélet kiadásában jelent meg 
Gyulai Ferenc kitűnő munkája a színes 


fényképezésről. A magyar szakirodalom 
már régóta nélkülözött magyar szerző 
tollából megfelelő könyvet erről az 
annyira érdekes és ezernyi lehetőséget 
nyujtó fotoművészeti ágról. 

Nem dicséret, hanem kritika a felada- 
tunk s meg kell állapítanunk, hogy 
szerző és kiadó egyaránt egész munkát 
végzett s így sikerült megfelelő könyvet 
adni a magyar közönség kezébe. A szí- 
nes műmellékleteket, amelyeknek segít- 
ségével a színes fényképezés valamennyi 
fizikai problémája is teljesen világosan 
érthető — költséget nem kímélve — 
külföldön nyomatták. Izléses köntösé- 
ben, kiváló tartalmával ez a könyv 
minden fényképezőnek hasznos segéd- 
eszköze s reméljük, hogy a fáradságos 
munkát. anyagi siker is koronázza. 


ADAKOZZUNK A 


REPULO 
ALAPRA 


hogy minél több magyar ifjút képezhessünk 


repülővé 


, Adományok az Alap 188.180. sz. csekkszám- 
, lájára fizethetők be. — Adománygyüjtés- 


í 


sel az Alap senkit sem bizott meg 


feri , 


9 ian. Z. 1007. bis , munkában" 


Hivatalos adatok az olasz harcigépekről 


Az olasz légihaderő újabb gépanya- 
gáról eddíg kevés hívatalos adatot 
tettek közzé. A korszerű : egységek leg- 
fontosabb jellemzőit és teljesítményeit 
csak becslés alapján határozhattuk 
meg s erre voltak utalva az .egész vi- 
lág szakértői is, még a svájci Intera- 
via sem közölhetett pontosabb adato- 
kat. 

Most hivatalos . olasz közlés alapján 
a Magyar Szárnyak végre ismertet- 
heti négy ígen gyakran használt és 
jól bevált olasz harciírepülőgép telje- 
sítményadatait. 

Valamennyi között Macchi MC. 202. 
szerepel legtöbbet a  hadijelentések- 
ben. Tervezője Castoldi mérnök, gyár- 
tója a varesei Macchi-gyár. Nagytel- 
jesítményű együléses vadász, melyet 
1940. év végén kísérleteztek gyártásra 
késszé és ma  nagysorozatú gyártás 
tárgya. A C. 200. gépből származik s 
megőrízte annak fordulékonyságát - és 
kíváló stabilitását. A C. 200. gép 840 
lóerős Fiat A. 74. motorját egy 1170 
lóerős RA. 1000 mintájú motorral 
(ez a német DB. 601. A. olasz licen- 
cia-változata) helyettesítették. A gép 
üres súlya 2400 kg, repülősúlya 2900 
kg. Legkisebb sebessége 140 km/óra, 
legnagyobb sebessége 600 km/óra. 
Repülőtávolsága 650 km, csúcsmagas- 
sága 10.000 méter felett van. Fegyver- 
zetére LT Zéset si semmit sem kö- 


zölnek, ellenben megjegyzi a hivatalos 
közlemény, hogy" újabb tökéletesítése- 
ket hajtottak végre a gépen s így 
ennek sebessége és fegyverzete jobb 
lett. 

A RE. 2001. gép hasonlóképpen egy 
bevált típus továbbfejlesztése. A Cap- 
roni-konszernhez tartozó Off. Reggiane 
SA. Re. 2000. (Héjja) mintájú gépé- 
nek tökéletesítése. A Re. 2000. gép 
ezerlőerős Piaggó P. XI. csillagmotor- 
ját itt is 1170 lóerős RA. 1000. motor- 
ral helyettesítették.  Mível a gép re- 
pülőtávolsága aránylag nagy: 1000 
km felett van, csúcsmagassága meg- 
haladja. 10.000 métert és legnagyobb 
sebessége 580 kmjóra, átalakították 
vadász-bombázóvá 85 futómüve között 
250 vagy 500 kg-os bombát vihet. A 
Re. 2001. vadászbombázó nagy siker- 
rel szerepelt a tuniszi és az angol ha-: 
józás elleni támadásokban. 

A két Cant. gép a trieszti hajó- 
építő, a Cantieri Riuniti dellAdriatico 
repülőgépgyárában készül az ismert 
repülögép-szerkesztő Filippo  Zappata 
tervei alapján. — (Zappata hosszabb 
ideig a francia Blériot-gyár főmérnöke 
volt s 1937-ben tért vissza hazájába.) 

A Cant. Z. 1007. kis gép nehéz 
bombázó és távfelderítő. Ma már főleg 
az utóbbi feladatokra alkalmazzák, a 
tengelyhatalmak földközitengeri hadá- 
szati felderítését csaknem kizárólag 


ezek a gépek végzik. ácoíti 1000 16- 
erös Piaggio P. XI. csillagmotora van. 


Üres súlya 9170 kg, repülősúlya 
13.300:  Leszállósebessége 140 kmijóra, 
legnagyobb sebessége 460  kmjóra. 
Legnagyobb repülőtávolsága 2000 km 
felett van, csűcsmagassága 7000 
méter. 

A Cant. Z. 506. gép ma már a ten- 


geri háború öreg veteránja, az olasz 
légierők tengeri mindenese. A háború 
első napjaitól kezdve ezek a gépek 
(amelyek sok tekintetben a Z. 1007. bis. 
vízirepülögép-változatának tekinthetők, 
utóbbi géppel sok közös  alkatrészük 
lévén) igen fontos szolgálatokat tel- 
jesítettek. Az olasz partvédelem és 
tengeri felderítés, nemkülönben a ten- 
geri mentöszolgálat nagy számban al- 
kalmazza ezeket a kíváló repülötulaj- 
donságú gépeket. Három 750 lóerős 
Alfa Romeo 126. csillagmotor hajtjaa 
Cant. Z. 506. gépet. Üres súlya 8400 
kg, repülősúlya 12.400 kg. Legnagyobb 
sebessége 364 km/óra, leszállósebessége 
120 kmjJóra. Szolgálati repülőtávolsága 
2000 km, csúcsmagassága 7000 m. 
(Egyébként egy ilyen mintájú gép több 
világrekordot is állított fel a  vizírepü- 
lőgépek osztályában.) 

Ezek az olasz gépek sikerrel kiáll- 
ták a háború tüzpróbáját s nagy ré- 
szük van abban, hogy az olasz repü- 
lők — gyakran erős ellenséges túlerő- 
vel szemben is —- mindig megállták a 


helyüket. 
ő. 


Re. 2001. oldalnézetben 
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A Junkers- 
teherszállítógép fejlődése 


1922-ben az angolok a mai Új-Guineá- 
ban, a Koranga-folyó torkolatánál ki- 
terjedt . aranyelőfordulásokat fedeztek 
fel. Bár a bányát a tengerparttól csak 
90 kilométer választotta el. a part és az 
aranyvidék között elterülő hegyvidék 
áthatolhatatlan őserdeiível majdnem 1e- 
küzdhetetlen akadályokat  gördített a 
kiaknázás útjába. Egy útépítés óriási 
összegeket nyelt volna el és technikai- 
lag alig lehetett volna megoldani. Azo- 
kat a kísérleteket, melyek angol repülő. 
gépek felhasználásával légiúton próbál- 
ták a szállítási problémákat megoldani, 
nem kísérte sok szerencse, míg egy újon- 
nan alapított vállalat, a :Guinea-Air- 
ways Ltdc nem vállalkozott alkalmas 
repülőgépek beszerzésére. 1928-ban a tár. 
saság a német Junkers-művekhez for- 
dult és egy :"W 33r szállítására adott 
megbízást. A repülőgép annyíra bevált, 
bogy ezt az első megrendelést hamaro- 
san újabbak követték. 

Amint 1939-ban a bánya nagyarányú 
aranykitermelésre akart áttérni. felme- 
rült nagy 3200 kilós súlyú gépalkatré- 
szek szállításának a szükségessége is. 
A társaság ismét végigkutatta a legkü- 
lönbözőbb államok  repülőgépgyárait, 
azonban megint csak a dJunkers-művek- 
nél akadt olyan gépre, mely ekkora ter- 
hek szállítására is alkalmas volt. Ez a 
gép a :G 31z volt, mely minden várako. 
zást meghaladó módon megfelelt. 


Így jött létre Új-Guineában a világ 
első nagy teheráruforgalmat lebonyolító 
légivállalkozása. 1936 augusztusáig a 
Junkers teherszállítórepülőgépek több, 
mint 13.500 repülést hajtottak végre. 
Bár a szállítiási útvonalon egy 4000 méter 
magas hegytömböt is le kellett győz- 


niük, átlagosan napi 3000 kilogramm 
hasznos terhet, szállítottak, köztük nagy 
kotrógépeket, autókat és más nemcsak 
súlyos, hanem ezenkívül nagyterjedelmű 
alkatrészeket is. A Junkers-gépek nél- 
kül az újguineai aranylelőhelyek jöve- 
delmező kiaknázása alig lett volna 1e- 
hetséges. 

A Junkers-művek -újguineai tapaszta- 
latai nyomán és az egyre növekvő nem- 
zetközi légiforgalom sürgetésére szüle- 
tett meg az új teherszállítórepülőgép, a 
sJu 52/imc, mely nagy, teljesen nyilt 
rakterével most már rendkívül nagy- 
terjedelmű darabok szállítására is al- 
kalmas volt. A ki. és berakodás kényel- 
messége és a nagy akciósugár olyan 
előnyök voltak, melyekkel a világ 
egyetlen más repülőgépe sem tudott 
versenyezni. 

Külsőleg és a főtengelyre támaszkodó 
szerkezeti megoldásával a :sJu 52/imr a 
."W 33: megnagyítása és továbbfejlesz- 
tése volt. 1250 litert befogadó normális 
üzemanyagtartályaival, 600/6585 lóerős 
BMW/VII motorjával 7000 kilogrammos 
hasznos megterhelés mellett a gép átlag 
93 órás repülési idő alatt mintegy 1500 
kilométert tudott megtenni. Két egyen- 
kint 650 literes póttartály beépítésével 
ezt a hatósugarat sikerült 3000 kilomé- 
terre fokozni. 

A fejlődés következő állomása az egy- 
motoros s:Ju 52/1 mc-nek hárommotoros 
géppé való átalakítása volt. Első kipró- 
bálása óta tíz év mult már el, de ugyan- 
ez a sJu 52c most ís döntő szerepet ját- 
szik a hadviselésben. Ez a tény a repü- 
lés és a modern hadviselés történetében 
pedig példa nélkül áll, mert nincs még 
egy másik fegyvernem, melynek felsze- 
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relése olyan gyorsan elavulásnak volna 
kitéve, mint éppen a légihaderőé. A ma- 
gyarázat egyedül abban rejlik, hogy a 
sJu 52/imc egészen különleges tulajdon. 
ságokkal rendelkezik és ezek a tulajdon- 
ságok a gép keletkezésének korát mesz- 


sze megelőzték. Ugyanezeket a kiváló- 
ságokat a gép a német Lufthansa és 26 
nem német légiközlekedési vállalat szol. 
gálatában is híressé tette. A :Ju 52r 
neve ma nemcsak Európában, hanem az 
Európán kívüli országok nagy részében 
is a tökéletes biztonság, megbízhatóság 
és vakrepülésre való alkalmasság fogal- 
mával párosul. 

A német légihaderő a :Ju 52--t előre- 
látó módon már nyomban megalakulása- 
kor nagy figyelemben részesítette. Mi- 
után 1934.ben tömeggyártásba vették, 
a német légihaderő 1935-ben a német 
fegyverkezési szabadság kinyilvánítása 
után nyomban nagyobb mennyiséget 
rendelt belőle. Kezdetben ugyan harci- 
gépnek szánta, azonban csakhamar fel- 
ismerte, hogy valósággal ideális univer- 
zális gépre talált benne mely a legkü- 
lönbözőbb wélokra alkalmas, főképpen 
pedig ott, ahol a biztonság a  főszem- 
pont. Idetartozik a katonai pilóták ki- 
képzése is. Kitűnő repülőtulajdonságai- 
val a :Ju 52 kíváló módon. alkalmas a 
repülőgépvezetőknek kis egymotoros gé- 
pekről nagy többmotoros gépekre való 
veszélytelen és gyors átképzésére. 

Ezenkívül még mint srepülőtantereme 
is nagyszerű szolgálatot tesz az egész 
repülőszemélyzet — eredményes kiképzéó- 
sében. Erre a célra az éppen  szóban- 
forgó feladatoknak megfelelően kabin. 
ját navigációs és rádiótechnikai beren- 
dezésekkel és munkaasztalokkal lehet 
felszerelni. E. 

Amire a oJu 52- a legtökéletesebben al- 
kalmas, az természetesen a csapat. vagy 
utánpótlásszállítás. Ezen a téren elért 
teljesítményei azonban már túlságosan 
ismertek ahhoz, hogy szükség lenne kü- 
lön részletezésükre. 
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Visszament az étterembe €s 
az egyik üvegajtón át kilépett 
a törzsre. Belekapaszkodott a 
korlátba. Folyadék lövelt rá. 
Behuinyta szemét, de még így 
is elfacsarta az orrát a benzin 
szaga... — Amint felnyitotta 
szemhéjait, a tenger már egé 
szen közel volt hozzá és a 
repülőgép — ferde helyzetben 
zuhant feléje. -De a következő 
pillanatban a láthatár már 
újra rendesen terült el körü. 
lötte, a gép megint felvette a 
repülési helyzetet és bár a 
teager még egyre közeledett, 
a gép már nem zahant, hanem 
siklott feléje. 

Mertens újra erőre kapott és 
a korlát segítségével átnyom- 
ta magát a szűk ajtón. A lég- 
áramlás szinte még a lélekze- 
tét is elfojtotta. Egy ablakhoz 
ért. A rádiófülke volt. Tágra 
nyitotta. Mintha esak ciklon 
dult volna benne: a készülé. 
kek szétverve, üvegeserepek ész 
fémdarabkák mindenfelé s az 
egyik sarokban véres fejjel, 


eszméletlenül feküdt a rádió- 
távirász. 
Mertens bemászott az abla 


kon, a fülke ajtajához ment és 
visszahúzta a tolózárt. Müller 
azonnal a  vezetőfülkébe ro- 
hant. Itt Greysch, a másod 
pilóta fogadta, kezében a kor 
mánykerékkel. Igen sápadt 
volt és kényszeredett mosoly 
ült ki az arcára. 

— Vegye át a 
Müller . . . 

A paramcsnok beült a jobb 
ülésre és kezébe fogta a.  kor- 
mányt.  Greysch hátravágta 
magát az ülésben és nagyot 
lélekzett a levegő után kap- 
kodva. 

— Ah... az ördögbe is! 

— De hát mi történt? 

—-. Önöktől szeretném tudni 
én is! Erős ütést mértek a 
fejemre, úgyhogy - azonmal az 
álmok világába távoztam... 
S mikor magamhoz tértem, a 
gép már zuhant. Felvettem 
ÓB 2 

— — Minő szerencse, hogy 
ájulásod nem tartott sokáig. 
Tehát megtámadtak? És Stark, 
Weber? 

— A rádiótávirász szintén 
megsérült — mondta Mertens. 
— Segíthetek? Én is repülő. 
gépvezető vagyok! 

— Tudja meg, hogy hol van 
a személyzet többi tagja? Te- 
gye meg ezt a szívességet! ... 

Ebben a pillanatban a mo- 
torok akadozni kezdtek, majd 
egyszerre elhallgattak. 


kormányt, 
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-— A benzin! — ordított 
Müller. 
Az üzemanyag-órák mutatói 
majdnem a nullán álltak. 
Mertlens nevetésben tört ki, 
- Most. már emlékszem! 
Mialatt ide kapaszkodtam, 
benzináradat borított el. Va. 
laki kilyukasztotta az üzem- 
anyagtartályokat! 

Müller csúnyán káromkodott. 

Most majd. leülhetünk az 
óceán közepébe. — Segítséget 
kérünk... Stark! 

— Kérhetnek, de csak hang- 
gal. Az a banyomásom, hogy 
a rádiókészüléknek ugyanolyan 
szerencsében volt része, mint 
a másodpilótának?! 

Müller magán kívül volt dü. 
bében. 

— Hívja hát a felügyelőt! 

Dani ezalatt maga köré gyüj. 
tötte az utasokat. 

— Mimdenki itt van... — 
állapította meg és még egy- 
szer végigmérte az ijedt ábrá. 
zatokat. 

— Kit keres? — kérdé Mers 
son szenátor. 

Azt az embert, aki ezt a 
majdnem végzetessé váló csúf 
játékot űzte velünk. Oh, de 
ravasz! Most már tudom, hogy 
hova ment és miként tért 
vissza közénk... És most még 
rémült képet is öltött. 

Nyomatékkal ejtette ki sza- 
vait. Saját hangjának esengé- 
séből vette csak észre, bogy a 


motorok mem zúgnak már. 
Azonnal a gép orra felé for. 
dult és  Mertenst látta  elő- 
jönni. 


— Szíveskedjék velem jönni! 
Három félig agyonvert ember 
van ott!... Adjon konyakot, 
pincér! 

Az Ezüstsirály egyre jobban 
süllyedt, Müllert elfogta a gép- 
vezetés ösztöne és nem törő. 
dött most mással, esak a gond- 
jaira bízott géppel. A leg- 
kisebb sebességgel repült, hogy 
minél tovább levegőben ma- 
radhasson. 

A tenger kékjén sötét foltot 
fedezett fel: bizonyára sziget. 
Erre vett irányt abban a re- 
ményben, hogy még el tudja 
érni. 

A gép azonban elkerülhetet 
lenül süllyedt. Száz... ötven... 
harminc méter választotta már 
csak el a víz tükrétől. Heves 
széllökés kapta oldalba és 
csak — Müller tökéletes nyu- 
galma, illetve ügyessége men- 
tette meg a halálos vésztől. 
Megnyomta a gépet és a hul- 
lámok ellenébe fordult... 


VI. 
Csend az Óceán felett 


Porto Praia repülőkikötőjé- 
ben egyre várták az Ezüst 
kondor rádiójelzéseit és amikor 
a megállapított időben a hívó- 
jelekre semmi válasz sem ér- 
kezett, Ponta Delgadából kér- 
tek megoldást a rejtélyre. 

S az óceán felett, a két re- 
pülőállomás közt, — huzamos 
rádióüzenetváltás kezdődött. 

Ponta Delgadában Henriguez 
felügyelő még felvette Dani 
rádiótáviratát és válaszolt is 


reá, de a vétel nyugtázását 
már nem kapta meg. 

Erre mindkét állomás el- 
kezdte hívni a gépet, de senki 
sem válaszolt. Az óceán felett 
tökéletes esend uralkodott. 

Az Azórok és a Zöldfoki 
szigetek között esupán kis 
vitorlások bonyolították le a 
forgalmat és ezeknek nem 
volt rádiójuk. A menetrendsze- 
rű közlekedés fenntartása 
nemcsak most háborúban, de 
békében is egyetlen gőzösre 
hárult, ez azonban ma éppen 
a kikötőben pihent. Az összes 
fontosabb — hajózási vonalak 
mind nyugat-kelet felé irányul. 
tak, északra egy sem. 

Esti hat óra... félhét, .. hét 
óra... A rádióállomások hiába 
folytatták állandó táviratvál- 
tásukat. 

— A kettes számú  Ezüst- 
kondor még nem érkezett meg, 
semmi hír róla — mondta 
Porto Praia. 


— Santa Cruz hívja a 2. 
számú —— Ezüstkondort! Santa 
Cruz hívja a 2. számú Ezüst- 
kondort! — szórta szét az ürbe 
Ponta Delgada adója, de válasz 
nélkül maradt. 

Leszállt azalkony az Atlanti. 
óceánra. 

Jött az éj... az árnyék 
egybeburkolta a vizet és az 
eget. 

Juan Lamarra rendőrfőnök 
az irodájában tanácskozásra 
ült össze a légiforgalmi társa- 
ság igazgatójával, hogy a 
tennivalók felett döntsenek. 
Közben állandóan összekötte 
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tésben voltak a rádióállomás 


vezetőjével is, — de egyelőre 
változatlanul ugyanazt a kelle- 
metlen hírt kapták: a gép 
nincs sehol 

— Ilyen szép időben rádió 
nélkül is meg kellett volna 
érkezniök Porto Praijába! 

— De ha nem érkeztek meg! 

Lamarra  lelkiismeretfurda- 
lást érzett: miért engedte út- 
jára a vizigépet? Itt kellett 
volna tartani az utasokat te- 
kintet nélkül személyiségükre... 
Ez lett volna az igazi köteles- 
sége! 

Az igazgató a 
javaslattal állt elő: 

A Zöldfok-szigetekről indít- 
hatok gépet az útvonalon. Van 
ott egy könnyű vizigép és 
világítórakétákat engedhet le 
ejtőernyővel. Valószínű azon- 
ban, hogy az Ezüstkondor ÍT., 
ha sérülés érte, kívül esik a 
menetvonalon. Igy csak holnap 
reggel lehet megkezdeni a 
rendszeres kutatást. 

Holnap reggel! S ezalatt a 
hatalmas repülőcsónak — ron- 
csaiba kapaszkodó emberek ta- 
lán — erejük fogytán — vég- 
leg alámerülnek. 

A Kanári-szigetek spanyol 
hadikikötőjének — paranesnoka, 
amikor értesült az események- 
ről, kijelentette, hogy a :Tor- 
resc repülőgépanyahajó éppen 
ezen a részen gyakorlatozik és 
megígérte, hogy parancsot ad 
epés a kutatásban való részvé- 

re. 


következő 


rádióállomások, 
távírászok egész éjenát készü- 
lékük mellett virrasztottak. 
Hiába: az éter néma maradt. 
vn. 
Reimann eltűnik ... 


A sziget körülbelül egy imér- 
Töldnyíre feküdt az — Ezüst 


sirálynak nevezett Ezüstkon- 
dor II. leszállási helyétől. 
Müller kimászott a törzs tete- 
jére és távrsővel végigkutatta 
a báthatárt. 

Se füst, se vitorla — 
mondta visszatérve a gépbe. 
— tengeráramlás a szirt felé 
sodor. Végszükség esetén a 
gumicsónakokon elérhetjük a 
szigetet. 

Fledauer asszony és a pin- 
cérnő a rádiótávirász és az út- 
vonalellenőrzőtiszt fejét boro- 
gatták. Az utóbbit is ugyanis 
eszméletlenül találták fülkéjé- 
ben. Az volt a legérdekesebb, 
hogy egyikük sem emlékezett 
a támadójukra. Hirtelen fejbe- 
verték őket hátulról és eszmé- 
letüket vesztették. 

Dani felügyelő  Müllerrel 
együtt azon fáradozott, hogy a 
történteket elfogadható keretbe 
foglalja. A támadók legalább 
ketten voltak és a szerszám- 
kamrán keresztül hajtották 
végre aljas tettüket. A szerszám- 
kamrát a gép orrába szerkesz- 
tették. — Rendes bejárata az 
utasfülkék folyosójáról nyilt, 
egy fedélcsapóajtón keresztül 
azonban át lehetett jutni  be- 
lőle a vezetőfülkébe még pedig 
éppen a pilóták ülései mögé. 
A támadóknak ennélfogva 
könnyű dolguk voit. Ezen a 
fenéknyíláson keresztül észre- 
vétlenül Greyseh háta mögé 
kerültek és erős ütéssel elkábí- 
tották. Utána átlopództak a 
hajózási szobába, enajd a rádió- 
távirász fülkéjébe s úgy We- 
bert, az útvomnalellenőrző tisz- 
tet, mint Starkot, a  rádió- 
távirászt leütötték. Most már 
nyert ügyük volt. Lezárták a 
vezetőrészbe nyíló ajtót, szét- 
rombolták a rádiókészüléket, 
lyukakat hasítottak az üzem- 
anyagtartályokba és mindezt 
elvégezve ugyanazon az úton, 
amelyiken behatoltak, vissza- 


tértek a többi utasok közé, bé- 
késen elvegyülve velük. 

De itt lép a gondolatmenetbe 
a bökkenő. Ha a repülőgép- 
vezető nem tért volna vélet- 
lenül magához, a sorsára ha- 
gyott gép szárnyaszegett ma- 
dárként lezuhant volna és az 
összes — bennelevőkkel együtt 
pozdorjává tört volna a sós 
hullámokon. Az ismeretlen tá- 
madók tehát a maguk részére 
is a balált választották? 

Danit nem hagyta el a sze- 
rencséje és bamarosan fényt 
deríthetett erre a homályos 
pontra is. A helyszíni vizsgá- 
lat alapján ugyanis kitűnt, 
hogy a szerszámkamrából há- 
rom ejtőernyő és egy felfuj- 
ható gumicsónak hiányzik. A 
tettesek így nyilvánvalóan 
hárman voltak és a gép zuha- 
násának esetére előkészítették 
mnenekülésük útját. S most, 
hogy a Gondviselés különös 
kegyelme folytán a repülőgép- 
vezető magához tért és meg- 
állította a halálos sorsa felé 
tartó gépet, lemondtak volna a 
gép elhagyásáról? 

És miért volt egyáltalában 
szükségük a katasztrófa előidé. 
zésére? — tólult Dani elé a 
kérdés. Csak egyetlen választ 
talált reá: a, tettesek az összes 
bizonyítékokat és tanúkat el 
akarták tüntetni a gép elvesz- 
tése révén és abban remény- 
kedtek, hogy a gép nagy port 
felverő tragédiája homályba 
burkolja a rajta elkövetett 
gaztetteket is. 

Dani pillanatnyilag  meddő- 
nek látta, a kutatást ebben az 
irányban és figyelme legin- 
kább a három ejtőernyőre te- 
relődött: kik lehetnek a bűnös 
hármas tagjait Mersson szená- 
tor és két titkárja? 

Itt sem tudott végleges - kö- 
vetkeztetésre jutni és mint. 
hogy a tettesek velük kénysze- 
rültek maradni § , osztoztak 
sorsukban, későbbre  halasz- 
totta töprengését. Segítségére 
sietett Müllernek, akinek 
mindkét keze tele volt tenni- 
valóval. 

Energiájának egy részét 
most a nyomotthangulatú uta- 
sok bátorítására kellett fordi- 
tani. Még  Mersson szenátor 
látszott legnyugodtabbnak kö- 
zöttük, aki maga is igyekezett 
némi önbizalmat önteni a 
többiekben: 

:Türelem!lz — hajtogatta — 
"A parancsnok meg fog men- 
teni bennünket. A személyzet 
gondot visel majd ránk! S van 
egy rendőrfelügyelő is velünk! 

Mertens szintén igyekezett 
hasznossá tenni magát A bár- 
ba ment, hogy innivalót hoz- 
zon Rayner — kisasszonynak. 
Dani utánapillantott és meg- 
lepetve láíta, hogy a fiatalem- 
her megáll a lépcsőnél, túlha- 
jol a korláton, majd izgatott 
arccal odainti őt. 
Mellette termett. 


:Nézzen csak le! Gyorsan! 

A lépeső ajtaján feküdt var 
laki. Bley volt, aki idáig von- 
szolta magát és most ereje 
fogytán elterült. Véres csík 
maradt utána a padlózaton. 

Dani és Mertens segítségére 
siettek, a legközelebbi kabinba 
vitték és a fekvőhelyre fek- 
tették. — Bley felismerte őket, 
mosolyogni — éz beszélni pró- 
bált, de ajkai nem engedelmes- 
kedtek többé, lezárta szemeit 
és az  eszméletlenségbe süly- 
lyedt. 

— Kötszert és fertőtlenítőt 
— rendelkezett Dani. — Hív- 
jatok egy nőt, Lupitát, Fle- 
dauer asszony! 

A missziósnő azonnal meg- 
jelent az első segélytáskával. 
Szegény Bleynek három ször- 
nyű seb tátongott a mellén és 
csodának látszott, hogy még 
életben van. 

— Ö mindenre világosságot 
deríthetne — mormolta Dani. 
— Meg kell menteni őtt 

Müller felhúzott szemöldük- 
kel jött le hozzájuk. 

— Még egy sérült? 

— Igen súlyost 

— Nekem most a géppel kel 


törődnöm. Megkísérlem elérni 
a partot. 
— Jól van. Mertens ég a 


pineér segítségemre lesznek. 

Bley azonban csak nem tért 
magához, bármilyen hőn kí- 
vánta is Dani, ezért Fledoner 
asszony gondjaira hagyta őt, 
a pincért pedig megbízta a 
biztonsági felügyelettel. 

Ezután Mertensszel együtt a 
nagy terembe ment és mag: 
köré gyüjtötte az utasokat 
Mindenki ett volt. 

— Súlyos helyzetben va 
gyunk — mondta. — Mind- 
annyiunknak össze kell fog 
nunk, hogy a köztiünk levő go- 
nosztevőt, aki bűntényt bűn- 
tényre halmoz, leleplezhessük. 

— Bley hiányzik! — kiál- 
tott Fischer. — Ő mindenkitől 
távoltartotta magát! 

— Bley sérülten fekszik lenn. 
Ö is egyike az áldozatoknak. 

Borzongás futott végig az 
utasokon. 

— Mit tegyünk? — kérdezte 


Mersson. — Szabja ki köteles- 
ségeinket! é 

— Maradjanak mindnyájan 
együtt, közelben és azonnal 
jelentsék nekem, vagy a pa 


rancsnoknak a legkisehb rend 
kivüli eseményt is! 

Gyenge motorzaj hallatszoti 
Müllernek sikerült a tartályok 
mélyén maradt üzemanyaggal 
megindítani az egyik motort 
és a  repülőecsónakot huzatni 
kezdte a sziget felé. 

Néhány méterre a parttól 
leállt. Az egyik gumicsónakot 
felfújták és Mertens a már 
teljesen magáhoztért Greyschsel 
együtt a partra evezett rajta 
(Folytatjuk.) 
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Hi; FELEJTHETETLEN szé emiék a 


f Felelős szerkesztő és kiadó : 
§ 
ja! HÁRMASHATÁRHEG MET een 


VENDÉGLŐ csodálatos panorámájú teraszán M A és AB 


kitűnő vacsora! ][ SZARNYAK 


megjelenik havonta kétszer 


hangulatos muzsika mellett elfogyasztott 


Autobuszjárat a Kolossy-térről. Tel.: 363-115 ; B 
minden 1-én és 15-én. Előfizetési 
ára egy évre 12 pengő, vállalatok- 


NAGY IM RE nak, jogi személyeknek évi 40 pengő. 


Egyes szám ára 50 fillér. Szerkesz- 


VIRÁGOK tőség és kiadóhivatal: Budapest, 
PÁLMÁK Udvari szállító VII., Király-u. 93. sz. Telefon : 
KOSZORUÚK 222—422. Postatakarék- 
IV., Fővám-tér 5. Tel: 186-820 pénztári csekkszámla : 29.830. 


0) 


Kéziratokat és fényképeket nem őr- 

zünk meg és nem adunk vissza. Le- 

velekre csak beküldött levélbélyeg 
ellenében válaszolunk. 


Megjelent az 


UBORKA" 


nagyteljesítnményű, országos 
csúcsot tartó vitorlázómodel 
tervrajza. Ára: P 1.60 


ng jegy — I. helyr 
a II. helyre 150 és a III. helyre —.60 


E KT 
Bel szmsee Páholyülés 10 P. 


VEGYE MEG AZ Ára 190 P 


IFJÚ REPÜLŐ" modelezőiskolája 
sorozatban: 


Az ifjúság repülőmozgalma: 
Honvédelem közsetse 


Szerezze be EE 
könyvosztályunknál 


LAKKOK 
FESTÉKEK 


LIBIK és TÁRSA, 
Budapest, VI., Gr. Zichy Jenő-u. 30. Telefon : 118-927 
MOTORSZELEPEK,MOTOR-ÉS Krager 


REPÜLŐGÉP ALKATRÉSZEK 
CSAVAROK, ALUMINIUM ÉS GYÁRBÓL MEGBIZHATÓAK 
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AKKUMULÁTOROK, ELEKTROMOTOROK 


minden célra legolcsóbban 


Budapest, : E elemes 
sss ERGONS 6 z 
Telefon: 137.00 99 fsz Vállalat 


JÁNOSY ISTVÁN 


a Magyar Szárnyak főszerkesztőjének 
nagyszerű könyve 


VITÉZ 


B HORTHY ISTVÁN 
(  AREPÜLŐ 


Rendelje meg kiadóhivatalunk 
könyvosztálya útján 


Magyarország legfestőibb tája felettközlekedik a 


MAROSVÁSÁRHELY-/ 


KOLOZSVAR LÉGIJÁRAT 
UTAS-, ÁRU- ÉS 
POSTASZÁLLÍTÁS 


Menetdíj 20— P Árudíjszabás 20 fillér 
kilogrammonként — Főtött utasfülke! 


Felvilágosítást 05, E zábatbtebll 


MALERT UTAZÁSI IRODA 


BUDAPEST, V., DOROTTYA-U. 7. Tel. : 180-888 
ÉS AZ ÖSSZES UTAZÁSI IRODÁK 


Gulfolit- Eljá aras.. 


DRP 679380 
Acél-, szürke-, és lagyöntvényrészeknek műsza- 
kilag kifogástalan kötése. Reszelővel megmun- 
kalható. Egyenletes szín. Nagy húzó és nyomó 
sziiárdság. A lehető legnagyobb, gazdaságosság. 
Ugyanezen elv szerint, 

különleges betétanyagokat., az 

összes egere és bjs fémhez 


9 Gullelit: Gefellíhajt 


BERLIN 7 WIEN 


viselet: DIPL: ING. BOKSAN £ DR. KLUPP műszak? vállalat 
épv visolctek, BUDAPEST, IX. TINÓDYUTCA 13. Telstodiz 133-608 


GOLYÓSCSAPÁGY 
KÉPVISELET 


HESZ ÉS TÁRSA 


BUDAPEST, VIII., PRÁTER-U. 22 GES. FO 
TELEFON: 131-715 És 135-155 BERLIN 


ZOELLNER- WERKE 


MINT ÉVE 


FOGALOM 
a wepütés fejlődésétten 


JUNKERS FLUGZEUG-UND MOTORENWERKE A.-G. DESSAU 
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